ஜகத்குரு ஸ்ரீ காஞ்ரி காமகோடி ஸ்ரீ சந்திரசேகரேந்திர சரஸ்வதி 
சங்கராச்சாரிய ஸ்வாமிகளின்‌ 


முதற்பதிப்பு: பிப்ரவரி, 1994. 
பின்‌ அட்டை ஒவியம்‌: சில்பி 


விலை ரூ. 3 


“தெய்வத்தின்‌ குரல்‌” (வானஇ பதிப்பகம்‌) see பகுஇயிலிருந்து தொகுக்கப்‌ 
பட்டது. i 1 
G a கைகளை கைக்களை கைக கைகைகைகைகைைளை கைவ ைை யை யை யப பய 
ஆனத்த விகடன்‌, > 3 
757, அண்ணா சாலை,” 
சென்னை-600 003. 
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காளிதாஸனும்‌ 
போஜராஜனும்‌ 


ரிஷியும்‌, தெய்வானுக்ரஹம்‌ பெற்ற அருட்கவியும்‌ ஒன்று 
என்பதற்கேற்ப, அம்பாளின்‌ பரிபூர்ண க்ருபையைப்‌ பெற்றி 
ருந்த காளிதாஸனின்‌ வாக்குக்கும்‌ இப்படிப்பட்ட சக்தி இருந்‌ 
தது. அதாவது அவன்‌ வாக்கால்‌ என்ன கவிதை வந்தாலும்‌ 
அது நிஜமாகிவிடும்‌. அவன்‌ கற்பனையாகச்‌ சொல்வதே 
ஸத்யமாகிவிடும்‌. 


ஆனபடியால்‌, போஜராஜா சொன்னபடி அவன்‌ கற்பித்துச்‌ 
சரமகவி பாடினால்கூட போஜன்‌ நிஜமாகவே சரமகவிக்குப்‌ 
பாத்ரமாகி விடுவான்‌! 


இதையும்‌ காளிதாஸன்‌ மனலைவிட்டு போஜனுக்குச்‌ சொல்‌ 
லத்தான்‌ செய்தான்‌. 


அப்படியும்‌ அவனுக்கு, எவ்வளவோ உயர்ந்த குணங்க 
ளுள்ள அந்த போஜனுக்கு, “நாம்‌ ராஜா. நம்‌ வார்த்தையை 
ஒரு ப்ரஜை கேட்காமலிருப்பதா? உயிரே போவதானாலும்‌ 
ஒரு வார்த்தையை நாமே ரத்து பண்ணிவிட்டு ஒரு ப்ரஜை 
சொல்வதை ஒப்புக்கொள்வதா?' என்ற எண்ணம்‌ ஏற்பட்டது. 
இதுதான்‌ அதிகாரம்‌, பண்ணுகிற கோளாறு! ஒரே பிடிவாதமா 
யிருந்தான்‌. 


காளிதாஸனும்‌ அதற்கு மேலே பிடிவாதம்‌ பிடித்து, ஊரை 
விட்டே போய்விட்டான்‌. அதிலே அவனுடைய த்யாக சிந்தை 
யும்‌, மற்ற கவிகளிடம்‌ அவனுக்கு இருந்த பரிவும்கூடத்‌ 
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எப்படியென்றால்‌, 


. போஜனின்‌ வற்புறுத்தல்‌ தாங்காமலோ, அல்லது 
உயிரையே கொடுத்தாவது ஓர்‌ உத்தமமான கவிதையைப்‌ பெற 
வேண்டுமென்று விரும்பும்‌ அந்த அதிசய ரசிகனின்‌ ஆசையைப்‌ 
பூர்த்தி செய்வதுதான்‌ தன்னுடைய கவி தர்மமென்று கருதியோ 
காளிதாஸன்‌ சரம ச்லோகம்‌ பாடினால்‌ என்ன ஆகும்‌? போஜன்‌ 
போய்விடுவான்‌. ஆனால்‌, அதனால்‌ காளிதாஸனுடைய கீர்த்தி, 
ஸம்பத்‌, அந்தஸ்து முதலானதுகளுக்கு ஒரு குறைவும்‌ வந்து 
விடாது. “நான்‌ முந்தி', 'நீ முந்தி' என்று மற்ற ராஜாக்கள்‌ 
அவனைக்‌ கூப்பிட்டு உபசாரம்‌, ஸன்மானம்‌ நிறையப்‌ பண்ணி 
விடுவார்கள்‌. ஆனாலும்‌ காளிதாஸன்‌ தன்னைப்‌ பற்றி மட்டும்‌ 
நினைக்கவில்லை. மற்ற எல்லாக்‌ கவிகளின்‌ நிலைமையைப்‌ 
பற்றி நினைத்தான்‌. அவனுக்கும்‌, அவனுக்கு அடுத்தபடி 
ரொம்பவும்‌ யசஸோடு இருந்த ஒருசில கவிகளுக்கும்‌, எந்த 
ராஜா இருந்தாலும்‌ போனாலும்‌ கவலையில்லை. அவர்களுக்கு 
ஜாம்‌ ஜாமென்று நடந்துவிடும்‌. ஆனால்‌, அவ்வளவு புகழ்‌, 
அவ்வளவு ப்ரதிபா சக்தி இல்லாத மற்ற கவிகள்‌ பலபேர்‌ இருந்‌ 
திருக்கிறார்களே, அவர்கள்‌ பாடு போஜன்‌ போய்விட்டால்‌ 
என்ன ஆகும்‌? யாராயிருந்தாலும்‌ உதாரமாக வாரிக்‌ கொடுத்த 
போஜன்‌ போய்விட்டால்‌ அப்புறம்‌ வேறு எந்த ராஜா, அல்லது 
ப்ரபு இந்தக்‌ கவிகளை ஆதரிப்பான்‌? தான்‌ சரம ச்லோகம்‌ 
பாடி போஜன்‌ மரணமடைவதால்‌ ஏற்படக்கூடிய எத்த 
னையோ கஷ்டங்களுக்கு மேலாகக்‌ காளிதாஸன்‌ தன்னுடைய 
Poet fraternity- (ஸஹேோதர கவி குலத்தில்‌) அவ்வளவாக 
சரக்குப்‌ போதாதவர்களுக்கு பல்ல டது அனாதரவைத்‌ 
தான்‌ பெரிசாக நினைத்தான்‌. 


அதனால்‌ இப்போது சரம ச்லோகத்துக்கு அக்ஷர லக்ஷமாக 
இல்லாமல்‌ அக்ஷர கோடியாகவே அட்வான்ஸில்‌ போஜனிட 
மிருந்து வாங்கிக்கொண்டு கவி கட்டிவிடலாமாயினும்‌, அந்த 
மாதிரிப்‌ பண்ணாமல்‌, தியாக புத்தியுடன்‌, அவ்வளவாக 
ஸாமர்த்யம்‌ போதாத Lesser poets ib உள்ள அன்பும்‌ ஒரு 
காரணமாக, அதனால்‌ ப்ரஷ்டனாவதற்கு ஸம்மதித்து ஊரை 
விட்டே போய்விட்டான்‌. 


தாரா நகரம்‌ என்பதுதான்‌ அந்த ஊர்‌. தற்போது Dhar 
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என்று வழங்குகிறது. மத்யப்ரதேஷில்‌ இருக்கும்‌ ஊர்‌. விக்ரமா 
தித்யனின்‌ தலைநகரமாக வித்வத்‌ ஸமூஹமும்‌ சுவிஸமூஹமும்‌ 
உன்னத ஸ்திதியிலிருந்த உஜ்ஜயினிக்குத்‌ தெற்கில்‌ நாற்பது 
ஐம்பது மைலுக்குள்‌ 'தார்‌' இருக்கின்றது. 


போஜ ராஜ்யத்தை விட்டு எங்கே ஓடினாலும்‌ காளி 
தாஸனை லோகம்‌ அடையாளம்‌ கண்டுகொண்டு கொண்டாட 
ஆரம்பித்துவிடும்‌. அப்படிக்‌ கொண்டாட வேண்டாம்‌ என்றே 
காளிதாஸனுக்கு இருந்தது. ப்ராண ஸகாவாக இருந்த போஜன்‌ 
தன்னைத்‌ திரஸ்காரம்‌ பண்ணினவிட்டு லோகத்தில்‌ வேறு 
யாரும்‌ தன்னை ஆதரிக்க வேண்டியதில்லை; அப்படி ஆவதற்‌ 
குத்‌ தான்‌ விட்டால்‌ அது அவனிடம்‌ தனக்குள்ள உத்தமமான 
ஸ்னேஹத்துக்கே த்ரோஹம்‌ செய்கிற மாதிரி என்று காளி 
தாஸன்‌ நினைத்தான்‌. அத்தனை உசந்த எண்ணம்‌ அவனுக்கு 
இருந்தது. அதனால்‌ ஊரைவிட்டு ஓடின அப்புறம்‌, தான்‌ 
காளிதாஸன்‌ என்றே தெரியாமல்‌ ஏதாவது மாறுவேஷம்‌ 
போட்டுக்கொண்டு சுற்றுவது என்று முடிவு பண்ணினான்‌. 
என்றைக்காவது ஒரு நல்ல காலம்‌ பிறந்து மறுபடியும்‌ தான்‌ 
போஜனோடு சேரும்படியாக இருக்கலாமென்பதற்காக, 
இப்படி. மாறுவேஷத்தில்‌ உயிரை வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கலா 
மென்று நினைத்தான்‌. 


என்‌ மாதிரி வேஷம்‌ போட்டுக்கொண்டான்‌ என்று கதை! 
அதாவது, பைத்தியக்கார சாமியார்‌ மாதிரி வேஷம்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டானாம்‌! 


அவன்‌ ஊரை விட்டுப்‌ போன கொஞ்ச நாளுக்கு அப்புறம்‌, 
போஜராஜாவினால்‌ அவனில்லாமல்‌ தாங்க முடியவில்லை. 
அதனால்‌ அவன்‌ குடுகுடுப்பாண்டி வேஷம்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டு காளிதாஸனைத்‌ தேடிக்கொண்டு புறப்பட்டான்‌. 
வினோதமாக ஒருவிதத்தில்‌ அவனைக்‌ கண்டுபிடித்தான்‌ என்று 
கதை. 


நான்‌ சொல்ல வந்தது, ஒருத்தன்‌ ராஜா என்பதற்காகக்கூட 

அவன்‌ சொல்வதற்கெல்லாம்‌ ஸலாம்‌ போடுவது என்றில்லா 

மல்‌ தங்கள்‌ தன்மானப்படி மனஸ்ஸாக்ஷியை காப்பாற்றிக்‌ - 

கொண்டவர்களாக அனேகக்‌ கவிகள்‌ இருந்திருக்றொர்கள்‌; 
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at மரபுவழிக்‌ கதைகளும்‌ 
டூ. ஆராய்ச்சியும்‌ 


a) 
Le 
சூரா, உஜ்ஜயினி என்று இரண்டு ஊர்ப்பெயர்‌ சொன்‌ 


னேன்‌. தாராதான்‌ போஜன்‌ ஆட்சி செய்த மாளவ ராஜ்யத்துக்‌ 
குத்‌ தலைநகரம்‌. உஜ்ஜயினி அதை அடுத்து மேற்கிலே உள்ள 
அவந்தி ராஜ்யத்துக்குத்‌ தலைநகர்‌, க்ருஷ்ணா, கோதாவரி 
நதிகளுக்கிடையில்‌ ஆதியில்‌ விஸ்தாரமாயிருந்து, இப்போது 
பேரார்‌ (Berar) என்கிற பகுதிக்கு மட்டும்‌ பேராயிருக்கிற 
'விதர்ப'த்துக்கு வடக்காக இருப்பவை மாளவமும்‌ அவந்தியும்‌. 
தலைநகரான உஜ்ஜயினிக்கே அவந்தி என்றும்‌ பெயர்‌ உண்டு. 
அங்கேயிருந்து ஆட்சி பண்ணின விக்மாதித்யன்தான்‌ காளி 
தாஸனின்‌ Patron-ya இருந்தவன்‌; போஜன்‌ இல்லை; பல்லா 
ளன்‌ என்கிறவன்‌ ஏதோ கர்ண பரம்பரைக்‌ கட்டுக்‌ கதைகளைத்‌ 
திரட்டி “போஜ ப்ரபந்தம்‌' என்று எழுதியிருப்பதில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டுள்ள விஷயங்களுக்கு authenticity (உறுதி செய்யும்‌ ஸத்யத்‌ 
தன்மை) இல்லை என்று ஆராய்ச்சி செய்கிற “ஸ்காலர்‌'கள்‌ 
சொல்கிறார்கள்‌. அப்புறம்‌, “அந்த விக்ரமாதித்யன்‌ யார்‌? சகர்‌ 
களை ஜயித்து விக்ரம சகாப்தம்‌ ஏற்படுத்திய உஜ்ஜயினி சக்ர 
வர்த்தி சந்த்ர குப்தனா, பாடலிபுத்ரத்திலிருந்து ஆட்சி செய்த 
குப்த வம்சத்து இரண்டாவது சந்த்ரகுப்தனா என்றிப்படி, பல 
சந்த்ர குப்தர்களில்‌ எவன்‌?' என்பதிலும்‌ அவர்களுக்குள்ளேயே 
அபிப்ராய பேதங்கள்‌ இருக்கின்றன! 


காளிதாஸன்‌ மட்டுமில்லை, இன்னும்‌ அனேகக்‌ கவிகளைப்‌ 
பற்றி ஸம்ஸ்க்ருத இலக்கியத்தில்‌ மட்டுமில்லை, எல்லா பாஷை 
யிலும்‌ இருந்த இலக்கிய கர்த்தர்களைப்‌. பற்றி இப்படி 
அவர்கள்‌ வாழ்ந்த காலம்‌, தேசம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பற்றி 
இட்டுக்‌ கட்டின கதைகள்‌ பரவி விட்டன என்றார்கள்‌. 
உதாரணமாக, தமிழிலே எடுத்துக்‌ கொண்டால்‌, திருவள்ளுவ 
Go ஒரி மும்‌ POELE SARAH அவச்சள் ண்ணா - 


தங்கையாக வேண்டும்‌ என்று ஓரு கதை; இன்னொரு பக்கம்‌ 
ஒளவையார்‌, கம்பர்‌, ஓட்டக்கூடத்தர்‌, புகழேந்தி எல்லாரை 
யுமே ஸம காலத்தவர்களாக்கி வழங்குகிற அனேகக்‌ கதைகள்‌. 
இவையெல்லாமே வெறும்‌ கதைதான்‌, 'ஹிஸ்டாரி'கலாக ஸரி 
யாயில்லை என்கிறார்கள்‌. 

கதையாகத்தானிருக்கட்டும்‌, 1₹80-ஆகத்‌ தானிருக்கட்டும்‌, 
எதுவானாலும்‌ இவற்றை எடுத்துக்‌ கொண்டு ரஸிக்க வேண்டு 
மென்றுதான்‌ எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. இந்தக்‌ கதைகள்‌ எந்தக்‌ 
கவிவாணர்களைக்‌ குறித்த னவோ அவர்கள்‌ கற்பனையாகப்‌ 
பல பாத்ரங்களை வைத்துக்‌ காவ்ய, நாடகங்கள்‌ எழுதியிருக்கி 
றார்கள்‌. நிஜமாக இருந்த பாத்ரங்களின்‌ மேலேகூடத்‌ தங்கள்‌ 
கற்பனையை ஏற்றி, ஸம்பவங்களை மாற்றி, இலக்கியச்‌ சுவை 
அதிகரிக்கும்படியாக மெருகு போட்டிருக்கிறார்கள்‌. ஒரே 
ராமாயணத்தையே வால்மீகி ஒருவிதமாகச்‌ சொன்னார்‌. கம்பர்‌ 
ஒருவிதமாக, துளஸிதாஸ்‌ இன்னொரு விதமாக, க்ருத்திவாஸ்‌ 
இது எல்லாவற்றுக்கும்‌ வித்யாஸமாகச்‌ சொன்னார்கள்‌ என்றால்‌ 
எதனால்‌? அவரவரும்‌ தங்கள்‌ கற்பனா சக்தி, அனுபவம்‌, 
“டேஸ்ட்‌, தாங்கள்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டுள்ள நோக்கம்‌ ஆகிய 
வற்றை அனுசரித்து, நிஜமாக நடந்ததையே மாறுதல்கள்‌ 
செய்து சொல்லலாம்‌ என்று நினைத்ததனால்தான்‌. நடக்கு 
(நடைமுறை உண்மைக்கு) ஒரு ஸத்யத்வம்‌ உண்டு என்றால்‌, 
ஓர்‌ உத்தமமான கவியின்‌ கற்பனை, நோக்கம்‌ முதலானதுகளுக் 
கும்‌ ஒரு ஸத்யத்வம்‌ உண்டு என்று நினைத்து இப்படி மாற்றி 
யிருக்கிறது. நாமும்‌ அந்தக்‌ காவ்ய, நாடகங்களை ரஸித்துப்‌ 
படித்துப்‌ பலவிதத்தில்‌ பயனடைகிறோம்‌. 


அந்தக்‌ கவிகள்‌ வேறே பாத்ரங்களைப்‌ பண்ணினது 
போலவே, அவர்களையே பாத்ரங்களாக்கி மற்றக்‌ கவிகளும்‌, 
ஜனங்களும்‌ கதைகள்‌ பண்ணினால்‌, இதையும்‌ தாம்‌ ரஸித்து 
இதிலும்‌ வெளியாகிற அனேக உண்மைகளாலும்‌ நீதிகளாலும்‌ 
பயனடைய வேண்டியதுதானே? கவி ஸமூஹமாக இல்லாத 
ஜன ஸமூஹம்‌ இப்படிக்‌ கதை கட்டிற்று என்றால்கூட, ஒரு 
பெரிய பண்பாட்டின்‌ கீழே வருகிற நம்‌ தேசத்தில்‌ பரம்பரை 
பரம்பரையாக மக்கள்‌ ஏற்றுக்கொண்டு, ஸந்தோஷப்பட்டுப்‌ 
பயன்‌ பெற்ற மரபுவழிக்‌ கதைகள்‌ இவை என்னும்போது 
அவற்றுக்கு ஒரு “வெய்ட்‌, அவற்றை அப்படியே தள்ளிவிட 
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“நெருப்பில்லாமல்‌ புகையாது' என்றெ மாதிரி ஓர்‌ ஆதார 
மும்‌ இல்லாமல்‌ இந்த எல்லாக்‌ கதைகளும்‌ தோன்றியிருக்காது. 
சிலதோ, பலதோகூட ஆதாரமில்லாமலிருந்தாலும்‌, எல்லாமே 
அப்படி இருந்துவிடாது. ஸம்பந்தப்பட்ட ஊர்கள்‌, பேர்கள்‌, 
காலம்‌ முதலான details (விவரங்கள்‌) தப்பாக இருக்கிறபோது 
கூட இந்தக்‌ கதைகளில்‌ வருகிற ஸம்பவத்துக்கும்‌, அதிலே 
வெளியாகிற கவியின்‌ குணப்பான்மைக்கும்‌ ஆதாரம்‌ இருக்கவே 
செய்யும்‌. 


இந்த மாதிரிக்‌ கதைகளில்‌ ஒன்று மட்டும்‌ ஒப்புக்கொள்ள 
முடியாததாக இருப்பதைச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. கம்பனானா 
லும்‌ ஸரி, காளிதாஸனானாலும்‌ ஸரி, எந்தக்‌ கவியையும்‌ தாஸி 
களோடு ஸம்பந்தப்படுத்தி உண்டாயிருக்கும்‌ கதைகளைத்தான்‌ 
சொல்கிறேன்‌. எத்தனையோ பக்தியை ஊட்டும்படியாகவும்‌, 
உசந்த தத்வ வேதாந்தக்‌ கருத்துக்கள்‌ ஜ்வலிக்கும்படியாகவும்‌, 
'கல்ச்சர்‌' என்று எடுத்துக்‌ கொண்டாலும்‌ அதில்‌ உச்சமான 
அம்சங்களை ப்ரதிபலிப்பதாகவும்‌ காவ்ய நாடகாதிகள்‌ செய்‌ 
துள்ள மஹாகவிகளைச்‌ சொந்த வாழ்க்கையில்‌ பிசதி நடந்தவர்‌ 
களாகச்‌ சொல்வதில்‌ ஸத்யம்‌ இருப்பதற்கில்லை. “பின்னே ஏன்‌, 
நெருப்பில்லாமல்‌ இங்கே மட்டும்‌ புகையணும்‌?” என்று கேட்‌ 
டால்‌, இந்தப்‌ புகைக்கும்‌ ஆதாரமாக ஒரு நெருப்பைச்‌ சொல்ல 
லாம்‌. என்னவென்றால்‌, காவ்யங்களின்‌ லக்ஷ்ணப்படி அவற்‌ 
,.றிலே ச்ருங்கார ரஸம்‌ நிறைய இருக்கத்தானே செய்யும்‌? அது 
தான்‌ புகைக்கு நெருப்பு! இத்தனை ச்ருங்காரமாகக்‌ கவிதை 
பண்ணினவர்களென்றால்‌, அவர்களே இதிலே ரொம்பவும்‌ 
ஈடுபட்டவர்களாகத்தான்‌ இருந்திருக்க வேண்டும்‌ என்று 
தப்பாக நினைத்துக்‌ கதைகள்‌ செய்துவிட்டார்கள்‌. 


பிற்காலத்தில்‌ நடிகர்கள்‌, கவிகள்‌ ஆகியவர்கள்‌ ரொம்பவும்‌ 
உல்லாஸப்‌ பேர்வழிகளாக ஆகிவிட்டதை வைத்து, முற்காலத்‌ 
தில்‌ சாஸ்த்ரோக்தமாக ஆட்சி நடந்தபோது ராஜஸதஸிலே 
ஸத்வித்வான்களும்‌ மெச்சும்படியாக இருந்த கவிகளும்‌ இப்ப 
டியே இருந்திருப்பார்களென்று நினைத்து விடப்படாது. ஒருத்‌ 
தர்‌, இரண்டு பேர்‌ அப்படி இருந்தும்‌ இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 
எல்லாரையும்‌ அப்படி வைத்துவிடுவது ஸரியில்லை. 


இந்த, ஒர்ரஅக்சத்தைன்‌ தனிரா்பவற்றபடிிமாத்தத்தில்‌ 
` 8 


\ 
`, 


குறைந்தபக்ஷம்‌ கதையாகவேயாவது எல்லாவற்றையும்‌ ஏற்று 
ரஸிக்க வேண்டியதுதான்‌! 


கம்பருக்கு வருகிறேன்‌. 


பத்தாம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்து பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டு 
வரையில்‌ அதுவா, இதுவா என்று கம்பருடைய காலத்தைப்‌ 
பற்றி உள்ள ஆராய்ச்சிகள்‌ இப்போது நமக்கு வேண்டாம்‌. 
அவர்‌ நாளில்‌ ஆட்சி பண்ணினது விக்ரம சோழனா, குலோத்‌ 
துங்கனா? குலோத்துங்கன்‌ என்றால்‌ எத்தனாவது குலோத்துங்‌ 
கன்‌ என்ற விவாதமும்‌ வேண்டாம்‌. கதைதான்‌ வேண்டும்‌. 
கதையானாலும்‌ அதிலே அவருடைய குணப்‌ பண்புக்கு விதை 
இருக்கிறது என்று மதித்துக்‌ கேட்பதுதான்‌ நமக்கு வேண்டியது. 


போஜனும்‌ காளிதாஸனும்‌ மாதிரிதான்‌ குலோத்துங்க சோழ 
னும்‌ கம்பரும்‌ அத்யந்தமாயிருந்திருக்கிறார்கள்‌. அதனாலே 
கம்பர்‌ அவனிடம்‌ ரொம்ப ஸ்வாதீனமாகப்‌ பேசுவார்‌. 


பெரிய ராஜ்யத்தைத்‌ தன்‌ ஆதீனத்தின்‌ ழே வைத்திருக்‌ 
கிறோம்‌ என்பதை ஒரு நாள்‌ குலோத்துங்கன்‌ ரொம்பப்‌ 
பெருமையாகச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டான்‌. 


. உடனே கம்பர்‌ ஸ்வாதீனத்தின்‌ பேரில்‌, 'ராஜ்யமே உன்‌ 
ஆதீனத்திலிருக்றெதென்றாலும்‌, நீ என்‌ ஆதீனத்தில்தானே 
இருக்கிறாய்‌?” என்று கேட்டுவிட்டார்‌. ப்ரியத்தின்‌ பேரிலே, 
மனஸிலே எந்த அதிகார அஹங்காரமும்‌ இல்லாமல்தான்‌ 
இப்படிச்‌ சொன்னார்‌. 


ஈச்வரனையே பக்த பராதனன்‌ என்பது - “இறைவரோ 
தொண்டருள்ளத்‌(து) ஒடுக்கம்‌” என்பது - ஈச்வரனுக்குத்தானே 
பெருமை? அப்படிப்‌ பெரிய புவியரசனும்‌ கவியரசரான 
தமக்கு அடக்கமென்பது அவன்‌ பெருமையை - கலையை 
மதிக்கும்‌ அவனுடைய ராஸிக்யப்‌ பெருமையை - காட்டுவது 
தான்‌ என்று நினைத்து வெள்ளையுள்ளத்தோடு கம்பர்‌ சொன்‌ 
னார்‌. 


அதிகாரத்திலுள்ள ஒருவர்‌ ரொம்பவும்‌ ஜாக்ரதையாயிருந்‌ 
தாலொழிய அந்த ஸ்தானத்தின்‌ போதை எப்போதாவது 
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இப்போது குலோத்துங்கனுக்கு அப்படித்தான்‌ ஆயிற்று. 
ராஜாவான தனக்கு மேலே என்று இந்தப்‌ பாட்டுக்காரன்‌ 
சொல்லிக்‌ கொள்வதா?” என்று அசாத்ய கோபம்‌ வந்தது. 


அதிஸ்னேஹம்தான்‌ பரம விரோதமாக மாறுமென்று 
முன்னேயே சொன்னேனல்லவா? இந்தக்‌ கதையிலும்‌ அப்படி 
ஆயிற்று. 


காரணம்‌ என்னவென்றால்‌ - அவ்வளவாக நெருங்கிய 
பழக்கமில்லாதவர்கள்‌, நமக்குப்‌ பிடிக்காததாக ஏதாவது செய்‌ 
துவிட்டாலோ, சொல்லிவிட்டாலோ, 'நம்‌ மனஸு இவர்களுக்‌ 
குப்‌ புரிய வேண்டுமென்பதில்லை. அதனாலே அதற்கு எப்படி. 
ஹிதமாக நடந்துக்கணும்‌ என்று தெரியாமல்‌ இவர்கள்‌ வேறு 
தினுஸாக நடந்து கொள்கிறார்கள்‌. இதைப்‌ பெரிய குற்றமாக 
எடுத்துக்‌ கொள்வதற்கில்லை' என்று நம்‌ மனஸே கொஞ்சம்‌ 
ஸமாதானம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டுவிடும்‌. நமக்குப்‌ பிடிக்காத 
தைப்‌ பழக்கமில்லாதவர்‌ பண்ணினாலும்‌ குற்றமாகத்தான்‌ 
தெரியும்‌; கோபம்தான்‌ வரும்‌. ஆனாலும்‌ பெரிய குற்றமாகத்‌ 
தெரியாது; ஸஹிக்கமுடியாத கோபம்‌ வராது. நமக்கு ரொம்ப 
வும்‌ பழக்கமானவர்‌ பிடிக்காததைப்‌ பண்ணும்போதுதான்‌, நம்‌ 
மனஸ்‌ நன்றாகத்‌ தெரிந்தும்‌ அதை க்லேசப்படுத்தும்படியாக 
இப்படிப்‌ பண்ணுகிறார்களே! இவர்கள்‌ நம்‌ எண்ணத்தை 
மதிக்காமல்‌ இந்த மாதிரிச்‌ செய்வதா, செய்வதா?” என்று மஹா 
கோபம்‌ வந்து, அவர்கள்‌ மன்னிக்க முடி.யாத குற்றம்‌ பண்ணின 
தாகத்‌ தோன்றிவிடுகிறது. ்‌ 


இப்படித்தான்‌ தன்னைக்‌ கம்பர்‌ மதிக்கவில்லை என்று 
சோழ ராஜாவுக்கும்‌, தன்‌ மனஸைத்தான்‌ அவன்‌ புரிந்து 
கொள்ளவில்லை என்று கம்பருக்கும்‌ தாங்கமுடியாத 
ஆற்றாமை உண்டாகி, வார்த்தை வலுத்தது. 


காளிதாஸன்‌ கதை போலவே சோழராஜாவும்‌ “நீ என்‌ 
ராஜ்யத்தைவிட்டுப்‌ போ!” என்று கம்பரிடம்‌ சொல்லி 
விட்டான்‌. 


“பெரிய ராஜ்யம்‌ எனக்கு.அடக்கம்‌” என்று நான்‌ சொன்ன 
தற்கு “நீ எனக்கு, அடக்கம்‌' என்று சொன்னாயே! இப்போது 
மடம்‌, நீதறன்டபஎன்‌ா அக்ஞைக்குபஇ/வஸ்டு 1 ஜனக்கு அிஹக்கமான 
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இந்த சோழ ஸாம்ராஜ்யத்தை விட்டுப்‌ போக வேண்டும்‌ 
என்று சொல்லிவிட்டான்‌. 


இப்படி. ஒரு ராஜாக்ஞை என்றால்‌ மற்றவர்கள்‌ ராஜாவின்‌ 
காலிலே விழுந்து கெஞ்சிக்‌ கூத்தாடி மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருப்பார்கள்‌. ஆஸ்தான கவியாக வேறே யாராவது 
இருந்தால்‌ ராஜாவின்‌ பேராதரவை இழக்கக்‌ கூடாது என்று 
நினைத்து, 'என்ன இருந்தாலும்‌ நாடாளும்‌ மன்னனை நமக்கு 
அடங்கியவன்‌ என்றது ஸரியில்லைதான்‌' என்று வாபஸ்‌ 
வாங்கிக்‌ கொண்டு ஸ்தானத்தைத்‌ தக்கவைத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கக்‌ கூடும்‌. 

ஆனால்‌ கம்பர்‌ என்ன பண்ணினாரென்றால்‌, அவருக்கு 
ஒரேயடியாகத்‌ தன்மான உணர்ச்சி பொங்கி, ரோஷத்தோடு, 


“மன்னவனும்‌ நீயோ? வளநாடும்‌ உன்னதோ? 
உன்னையறிந்‌ தோதமிழை ஓதி னேன்‌?” 
என்று குலோத்துங்கனைத்‌ தூக்கி எறிந்து பேசிவிட்டு 
ராஜ்யத்தை விட்டுப்‌ போயே போய்விட்டார்‌! 


போடிறதற்கு முன்னாடி இன்னொன்றும்‌ சொன்னார்‌. 


இப்போது நான்‌ சொன்னது அந்த ஸந்தர்ப்பத்தில்‌ கம்பர்‌ 
சொன்ன செய்யுளின்‌ முதல்‌ பாதிதான்‌. “நீ காப்பாற்றுவாய்‌ 
என்பதற்காகவா நான்‌ தமிழ்‌ படித்ததும்‌ கவிதை செய்வதும்‌?” 
என்று இங்கே கேட்டவர்‌, பின்பாதியில்‌ என்ன சொன்னாரென்‌ 
றால்‌, “நீ இல்லாவிட்டால்‌ என்ன? என்னை “வா, வா' என்று 
கூப்பிட்டு மரியாதை செய்ய வேறே மன்னர்கள்‌ இல்லையா 
என்ன? என்னை ஆஸ்தான கவியாக வைத்துக்கொள்ள ஆசைப்‌ 
படாத வேந்தர்கூட உண்டா?” என்று ஸவால்‌ விடுகிற மாதிரிக்‌ 
கேட்டார்‌. 

(mare விடுகிற) மாதிரி மட்டுமில்லை. நல்ல ஸவா 
லாகவே, 'புவியரசனைக்‌ கவியரசன்‌ தனக்கு அடக்கமாக்கிக்‌ 
கொள்ள முடியாது; இவன்தான்‌ அவனுக்கு அடங்கி நடக்க 
வ TTT 
* செய்யுளின்‌ பிற்பாதி: ய்‌ 

விரைந்தேற்றுக்‌ கொள்ளாத வேத்‌. துண்டோ? உண்டோ 
குரங்கேற்றுக்‌ கொள்ளாத கொம்பு! 
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வேண்டும்‌ என்றாயல்லவா? நீயே பார்த்துக்‌ கொள்‌, இப்போது 
நீயே யாரை நினைத்து பயப்பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிறாயோ 
அந்த சேர மஹா ராஜாவையே எனக்கு அடங்கியிருக்கும்‌ 
அடைப்பைக்காரனாகப்‌ பண்ணி அழைத்துக்‌ கொண்டு வருகி 
றேன்‌' என்று சபதம்‌ கூறிவிட்டுப்‌ புறப்பட்டார்‌. 


அடைப்பைக்காரன்‌ என்றால்‌ ஒரு பெரிய மனுஷரின்‌ 
கூடவே அவருடைய தாம்பூலப்‌ பெட்டியைத்‌ தூக்கிக்‌ 
கொண்டுவந்து, அவர்‌' கேட்கிறபோது அவருக்கு வெற்றிலை 
மடித்துத்‌ தருகிற பணியாள்‌. அடைக்காய்‌ என்றால்‌ பாக்கு. 
அதை வெற்றிலையோடு போட்டு வைத்திருக்கிற பை அல்லது 
பெட்டியைக்கூட, அடைப்பை என்றும்‌ அடப்பம்‌ என்றும்‌ 
சொல்வார்கள்‌. 


அன்றுவரையில்‌ ப்ராண ஸ்னேஹிதமாயிருந்த போஜன்‌ 
ப்ரஷ்டம்‌ பண்ணின பிறகுகூட, உலகத்தின்‌ கண்ணில்‌ அவன்‌ 
தப்பைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுக்கிற மாதிரி தான்‌ வேறே எந்த 
ராஜாவிடமும்‌ போவதில்லை என்று காளிதாஸன்‌ பெரிய 
மனஸோடு இருந்திருக்க, கம்பர்‌ இந்த மாதிரி ஸவால்‌ விட்டிருக்‌ 
கலாமா என்றால்‌, 


அவரவர்‌ இருந்த ஸந்தர்ப்பத்தில்‌ காளிதாஸன்‌ அப்படிப்‌ 
பண்ணியதும்‌, கம்பர்‌ இப்படிப்‌ பண்ணியதும்தான்‌ ஸரி. 
காளிதாஸனுக்கு போஜனிடம்‌ அபிப்ராய பேதம்‌ உண்டானது. 
எதை வைத்து? அவன்‌ சரம கவி கேட்டதை வைத்துத்தான்‌. 
அவன்‌ ஏன்‌ அப்படிக்‌ கேட்டான்‌? காளிதாஸனுடைய வாக்‌ 
விசேஷத்தில்‌ .மிகுந்த பற்று வைத்திருந்ததால்தான்‌! தான்‌ 
போனபின்‌ காளிதாஸன்‌ செய்யும்‌ சரம கவி உள்ளத்தை 
அப்படியே உருக்குவதாக இருக்கும்‌ என்ற உசந்த எண்ணத்தி 
னால்தான்‌, அப்படிப்பட்ட கவிதையைத்‌ தான்‌ உயிரோடிருக்‌ 
கும்போதே கேட்டுவிட வேண்டுமென்று வற்புறுத்தினான்‌. 
ஆக, அபிப்ராய பேதம்‌ ஏற்பட்டாலும்‌ அதற்கு அடிக்காரணம்‌ 
போஜன்‌ காளிதாஸனின்‌ கவிதையில்‌ வைத்திருந்த மோஹந்‌ 
தான்‌. அப்படித்‌ தன்னுடைய கவிதையைக்‌ கேட்பதற்காகவே 
உலகத்தில்‌ யாரும்‌ பயப்படுகிற அச்சான்ய எண்ணம்‌ இல்லாமல்‌ 
போஜன்‌ அவனுடைய மரணத்தைப்‌ பற்றியே பாடிக்‌ கேட்க 
வேண்டுமென்றபோது, அப்படிப்பட்ட மஹா ரஸிகனை விட்ட 
பின்‌ இன்னொருத்தன்‌ ஆதரவைப்‌ பெறக்‌ காளிதாஸன்‌ மாதிரி 
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யான ஒரு பெரியவருக்கு எப்படி மனஸ்‌ வரும்‌? அதனால்தான்‌ 
போஜனுக்கு இல்லாத தன்‌ கவிதை யாருக்கும்‌ வேண்டாம்‌ 
என்று பைத்தியக்கார ஸன்னியாஸி வேஷம்‌ போட்டுக்‌ கொண் 
டான்‌. அந்த நிலையில்‌ கம்பர்‌ இருந்தாலும்‌ அப்படித்தான்‌ 
பண்ணியிருப்பார்‌. 


வாஸ்தவத்தில்‌ கம்பர்‌ இருந்த நிலை என்ன? இவர்‌ ப்ரிய 
ஸ்வாதீனத்தின்‌ பேரிலே சொன்னதை சோழராஜா நல்ல 
'ஸ்பிரிட்‌'டில்தானே எடுத்துக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டும்‌? அல்‌ 
லது அதை ஸீரியஸாக எடுத்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ விளையாட்‌. 
டாக விட்டிருக்கத்தானே வேண்டும்‌? அல்லது, இன்னம்‌ ஒரு 
படி கழே போனால்கூட, 'என்ன இருந்தாலும்‌ நான்‌ ராஜா. 
ஆனதால்‌ ப்ரஜைகளின்‌ கண்ணில்‌ என்‌ ஸ்தானத்தின்‌ கெடுபிடி 
யைக்‌ கட்டிக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. அதனால்‌ நீ 
ரொம்ப ஸ்வாதீனம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டால்‌, லோகத்திலே அது 
பரவி ராஜ மரியாதை கெட்டுப்‌ போகும்படி ஆகலாம்‌' என்று 
லேசாக ‘uriar செய்தாவது விட்டிருக்கலாம்‌. இப்படியெல்‌ 
லாமில்லாமல்‌, ‘ant, ஹு! யார்‌ யாருக்கு அடங்கினவா, 
பார்த்துடலாம்‌... ராஜாக்ஞை' என்று அவன்‌ எதிறினால்‌ 
அவருக்கும்‌ கோபம்‌ வந்து ஸவால்‌ விடத்தானே தோன்றும்‌? 
அந்த நிலையில்‌ காளிதாஸன்‌ இருந்தாலும்‌ அப்படித்தான்‌ 
பண்ணியிருப்பான்‌. 


கம்பருடைய பெரிய மனஸும்‌ பிற்பாடு கதையில்‌ தெரி 
கிறது. 

சொன்ன மாதிரியே அவர்‌ சேர ராஜ்யத்துக்குப்‌ போய்‌ 
அதன்‌ ராஜாவைத்‌ தம்முடைய கவிதையினால்‌ ஆகர்ஷித்தார்‌. 
அவனுடைய அபாரமான மதிப்பு மரியாதைகளைப்‌ பெற்று 
விட்டார்‌. 


இங்கே, அவரைத்‌ துரத்திவிட்ட சோழ ராஜாவுக்கானால்‌ 


்‌ இருப்பாக இல்லை. அவனும்‌ ரஸிகன்தான்‌. உயர்ந்த குணங்கள்‌ 


உள்ளவன்தான்‌. அதனால்‌, தமிழ்‌ பாகையில்‌ தோன்றிய 
கவிகளுக்கெல்லாம்‌ சக்ரவர்த்தி எனப்பட்டவர்‌ தன்னையும்‌ 
தன்னுடைய ஸதஸையும்‌ விட்டுப்‌ போனதை, நாளாக ஆக 
அவனால்‌ தாங்கிக்‌ கொள்ள முடியவில்லை. : 


திவ்லிரம்‌ Dambin) ககர சித்தப்‌ நவின AAAS! UT 
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தூதர்களை எல்லாத்‌ திசையிலும்‌ அனுப்பினான்‌. ஒற்றர்களை 
யும்‌ அனுப்பினான்‌. 


சேரன்‌ ஸபையில்‌ அவர்‌ இருப்பதாகவும்‌, சேர ராஜா 
அவரிடம்‌ மிகுந்த பக்தி விசுவாசம்‌ வைத்து ஆதரிப்பதாகவும்‌ 
தெரிந்தது. 


அங்கேயும்‌ ஆள்‌ அனுப்பினான்‌. தான்‌ அவரிடம்‌ நடந்து 
கொண்டது தப்பு என்று வருத்தம்‌ தெரிவித்து, மறுபடியும்‌ 
சோணாட்டுக்குத்‌ திரும்பி ஆஸ்தானத்தை அலங்கரிக்க வேண்டு 
மென்று கேட்டுக்கொண்டு ஓலை அனுப்பினான்‌. 


பழைய வாஞ்சை கம்பர்‌ மனஸையும்‌ கவ்வியது. 


சேர ராஜாவிடம்‌ பிரியாவிடை பெற்றுக்கொண்டு சோழ 
தேசத்துக்குப்‌ புறப்பட்டார்‌. 


பழைய கதையெல்லாம்‌ சேரனுக்குத்‌ தெரியும்‌. அதனால்‌ 
“நீங்கள்‌ என்னை அடைப்பைக்காரனாக ஆக்கிக்‌ கொண் 
டல்லவா திரும்பி வருவதாகச்‌ சோழனிடம்‌ சபதம்‌ பண்ணி 
யிருந்தர்கள்‌? இப்போது என்னை விட்டுவிட்டுப்‌ புறப்படுகிறீர்‌ 
களே! இதோ நானும்‌ காளாஞ்சியை (தாம்பூலப்‌ பெட்டியை)த்‌ 
தூக்கிக்கொண்டு வருகிறேன்‌' என்றான்‌. 


இங்கே சேரனின்‌ குணச்‌ சிறப்பு தெரிகிறது. தன்னுடைய 
மதிப்பைப்‌ பெற்ற ஒருவருக்காக போட்டியரசனின்‌ முன்னே 
அடைப்யைக்காரனாகப்‌ போகிற அளவுக்குத்‌ தன்னை அடக்‌ 
கிக்கொள்ளும்‌ வினயம்‌ அவனுக்கு இருந்திருக்கிறது! ஒரு 
ராஜாவின்‌ அஹங்காரத்தைச்‌ சொன்ன கதையே இன்னொரு 
ராஜாவின்‌ எளிமையையும்‌ சொல்கிறது! அதனால்தான்‌, கதை 
யேயானாலுங்கூட இவற்றை எடுத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்றது. 


சேர ராஜா இப்படிச்‌ சொன்னவுடன்‌ கம்பர்‌ சொன்ன 
பதிலில்‌ அவருடைய உயர்வு தெரிகிறது. என்ன சொன்னா 
ரென்றால்‌, அப்போது அவன்‌ கோபத்தில்‌ ஏதோ சொல்ல, 
நானும்‌ ரோஷத்தில்‌ பதிலுக்கு ஏதோ சபதம்‌ செய்துவிட்டு : 
வந்தேன்‌. In அவண்மாசேங்யத்‌ ஹ்‌) மற்றம்‌ /-௯னக்‌ 
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கூப்பிட்டனுப்பியிருக்கும்‌ இப்போது, நானும்‌ பழைய ரோஷத்‌ 
தையும்‌ சபதத்தையும்‌ மறந்துவிட்டுப்‌ போவதுதான்‌ அழகு. 
அதுவுமில்லாமல்‌, நீ நாடாளும்‌ மன்னன்‌. உன்னுடைய பணி 
வாலும்‌, ப்ரியத்தாலும்‌ நீ எனக்குப்‌ பணி செய்ய முன்வந்தா 
லும்‌, அத்யாவச்யம்‌ ஏற்பட்டாலொழிய நான்‌ அதை ஏற்றுக்‌ 
கொள்வது கொஞ்சங்கூட உசிதமாகாது' என்று சொல்லி 
விட்டுப்‌ புறப்பட்டார்‌. 


இதைவிடவும்‌ உயர்வாக அவருடைய பண்பு ப்ரகா 
சத்ததை கதை முடிவிலே பார்ப்போம்‌. 


நாடு திரும்பிய கம்பரைக்‌ குலோத்துங்க சோழன்‌ மிகவும்‌ 
மரியாதை செய்து வரவேற்றான்‌. பழையபடி கம்பர்‌ அவனு 
டைய ஸதஸில்‌ ஆஸ்தான கவியானார்‌. 


ஆனால்‌, கொஞ்ச காலத்துக்கப்புறம்‌ அவர்‌ தன்னிடம்‌ 
விட்ட சவாலை நிறைவேற்றக்‌ காணோமே என்கிற மாதிரி 
*ஹின்ட்‌' பண்ணிச்‌ சோழன்‌ என்னவோ சொன்னான்‌. 


கம்பர்‌, தாம்‌ சேரனிடம்‌ சொன்ன *அத்யாவச்யம்‌' வந்து 
விட்டது என்று கருதினார்‌. ஸ்வய மரியாதையைக்‌ காப்பாற்‌ 
றிக்‌ கொள்ளத்தான்‌ வேண்டுமென்று நினைத்தார்‌. 


சேரனுக்கு ஓலை அனுப்பினார்‌. 


சேர மஹாராஜாவும்‌ உடனே புறப்பட்டு சோழ மஹா 
ராஜாவின்‌ ஸதஸாக்கு அடைப்பைக்காரக்‌ கோலத்தில்‌ வந்து 
விட்டான்‌. 


அப்போது சோழனும்‌ கம்பரும்‌ ஸம்பாஷித்துக்‌ கொண்டி 
ருந்தார்கள்‌. அடைப்பைக்கார வேஷத்தில்‌ சேரனைப்‌ பார்த்த 
தும்‌ கம்பருக்கு மனஸ்‌ கேட்கவில்லை. ஆனாலும்‌ “சபதம்‌ 
பண்ணியிருக்கிறோமே! சோழன்‌ இன்னொரு தரமும்‌ அதை 
நினைவுபடுத்திக்‌ குத்திக்‌ காட்டும்படி விடப்படாது!' என்று 
நினைத்தார்‌. 

அதனால்‌ வேஷ-அடைப்பைக்காரனை லக்ஷ்யம்‌ பண்ணி 
வரவேற்கக்கூட இல்லை. 

6-0. In Public Domain. Digtizediby Muthulakshmi Research Academy 


சோழனுக்கோ, அத்தனை பணிவுடன்‌ காளாஞ்சியும்‌ கையு 
மாக நிற்கிறவன்‌ சேர மஹராஜன்‌ என்று கொஞ்சங்கூட 
ஊஹிக்க முடியவில்லை. புதுசாகச்‌ சேர. தேசத்தில்‌ கம்பர்‌ 
வேலைக்குப்‌ போட்டுக்கொண்ட எவனோ ஒருத்தன்‌ என்றே 
நினைத்துவிட்டான்‌. 


கம்பர்‌ என்ன பண்ணினாரென்றால்‌, சோழனோடு நடத்திக்‌ 
கொண்டிருந்த ஸம்பாஷணைக்கு நடுவிலேயே அலக்ஷ்யமாகச்‌ 
சேரன்‌ பக்கம்‌ கையை நீட்டினார்‌. உடனே அவன்‌ அடக்கவொ 
டுக்கமாக வெற்றிலை மடித்து அவரிடம்‌ நீட்ட, அதை 
அவனைத்‌ திரும்பிக்கூடப்‌ பார்க்காமல்‌ வாங்கி, இரண்டு 
விரலுக்கு நடுவில்‌ இடுக்கிக்‌ கொண்டார்‌. வாயில்‌ போட்டுக்‌ 


கொள்ளவில்லை. 


இப்படி ஸம்பாஷணைக்கு நடுவிலேயே இரண்டு மூன்று 
தரம்‌ தாம்பூலச்‌ சுருளை வாங்கிக்‌ கொண்டு, அவற்றை விரல்‌ 
களிலேயே இடுக்கிக்‌ கொண்டார்‌. 


அப்புறம்‌, 'போகலாம்‌' என்று அவர்‌ சேரனுக்கு ஜாடை 
செய்தார்‌. உடனே அவன்‌ புறப்பட்டுவிட்டான்‌. 


வாசலுக்குப்‌ போய்‌ அவன்‌ குதிரையைத்‌ தட்டிவிட, அது 
காற்றாகப்‌ பறந்து போய்விட்டது. அப்போதுதான்‌, வந்தது 
சேரன்‌ என்று சோழனுக்குப்‌ பளிச்சென்று புரிந்தது. 


அடையாளம்‌ தெரிவிப்பதற்காக சேரனும்‌ போகிற 
போக்கில்‌ தன்னுடைய முத்திரை மோதிரம்‌ ஒன்றைப்‌ போட்டு 
விட்டுப்‌ போயிருந்தான்‌! 


'கம்பரே! என்ன இப்படிப்‌ பண்ணிவிட்டீர்கள்‌? வந்திருந்‌ 
தது சேர ராஜா என்று சொல்லாமலே இருந்துவிட்டீர்களே! 
அச்வ ஸாரத்யத்தில்‌ ரொம்பவும்‌ வல்லவனான அவனை 
இனிமேல்‌ பிடிக்க முடியாதே!” என்றான்‌ சோழன்‌. 


அதற்குக்‌ கம்பர்‌ “அப்பா குலோத்துங்கா! சேரன்‌ 
என்னுடைய அழைப்புக்காகத்தான்‌ இங்கே வந்தானே 
யொழிய, உன்னுடைய அழைப்பு அவனுக்கு இல்லை. 
என்னுடைய மானத்தைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக அவன்‌ 
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அழையா வீட்டுக்கு வந்தபோது, அவனுடைய மானத்தை 
நான்‌ காப்பாற்ற வேண்டுமல்லவா? அவன்‌ சேரன்‌ என்று 
தெரிந்தால்‌ நீ அவனை எந்த தினுஸில்‌ வரவேற்றிருப்பாயோ? 
எனக்காக வந்தவன்‌ என்‌ காரியத்தை முடித்துத்‌ தந்துவிட்டுப்‌ 
போக விடவேண்டுமென்றுதான்‌, உனக்கு அவனை அறிமுகம்‌ 
பண்ணாமலே விட்டேன்‌' என்றார்‌. 


மறுபடியும்‌ கம்பரின்‌ பண்பு தெரிகிறதல்லவா? 


“அப்படியா? அது ஸரி. ஆனால்‌ அவன்‌ கொடுத்த 
வெற்றிலைச்‌ சுருள்களை ஏன்‌ வாயில்‌ போட்டுக்கொள்ளாமல்‌ 
விரலிலேயே இடுக்கிக்‌ கொண்டிருக்கிறீர்கள்‌?' என்று குலோத்‌ 


துங்கன்‌ கேட்டான்‌. 


அதற்குக்‌ கம்பர்‌ சொன்ன பதிலில்தான்‌ அவருடைய 
உயர்ந்த குணத்தின்‌ உச்சியைப்‌ பார்க்கிறோம்‌. 


“ஒரு ராஜாவாக இருக்கப்பட்டவன்‌ இன்னொருத்தனுக்கு 
“அடைப்பை தூக்குகிறேன்‌' என்றால்‌ அது அவனுடைய 
வினயத்தைக்‌ காட்டுகிறது. அப்போது, அவனுடைய 
பணியைப்‌ பெறுகிறவன்‌ மட்டும்‌ ஒரேயடியாக விறைத்துக்‌ 
கொள்வதா? இவனும்‌ வினயத்தைத்தானே காட்ட வேண்டும்‌? 
என்னவோ வேளைப்‌ பொல்லாப்பு, ஆதியில்‌ நீஒன்று சொல்ல, 
நான்‌ ஒன்று சொல்ல இப்படிச்‌ சபதம்‌ பண்ணி, அப்புறம்‌ என்‌ 
ஸ்வயமரியாதைக்காக அதை நிறைவேற்றும்படி ஆயிற்று. 
அதற்காக, மூவேந்தர்களில்‌ ஒருத்தனாக இருக்கப்பட்டவனை 
அடைப்பைக்காரனாக வரவழைக்க வேண்டியதாயிற்று. நீ 
அவனை அடையாளம்‌ கண்டு கொள்ளக்கூடாது என்பதற்‌ 
காகவும்‌, நான்‌ நிஜமாகவே அவனுக்கு யஜமானனைப்‌ போல 
நடக்கவேண்டும்‌ என்பதற்காகவும்‌ அலக்ஷ்யமாகவே அவனிட 
மிருந்து தாம்பூலம்‌ வாங்கிக்கொள்ள வேண்டியதாகவும்‌ 
ஆயிற்று. இதெல்லாம்‌ போதாது என்று அதை நான்‌ 
வாயிலேயே போட்டுக்‌ கொண்டு சாப்பிட்டிருந்தேனானால்‌ 
அவனிடம்‌ நன்றாகவே ஊழிய லாபம்‌ பெற்று, நிஜ 
யஜமானனாகவே என்னை நிலைநாட்டிக்‌ கொண்டதாக 
ஆகியிருக்கும்‌. 

“நான்‌ பண்ணின சபதம்‌ என்ன? சேர ராஜாவை அடைப்‌ 
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பைக்காரனாக்கிக்‌ கொண்டு வருகிறேன்‌ என்பதுதான்‌. 
அடைப்பை தாங்குவதும்‌, தாம்பூலம்‌ எடுத்துக்‌ கொடுப்பதுந்‌ 
தான்‌ அவன்‌ காரியம்‌. அதற்குமேலே, அந்தத்‌ தாம்பூலத்தை 
வாங்கிக்‌ கொண்டவன்‌ அதைச்‌ சாப்பிடும்படிப்‌ பண்ணுவது 
அவன்‌ காரியமல்ல. அதனால்‌ சேர ராஜாவை அடைப்பைக்‌ 
கார வேலை முழுசாகப்‌ பண்ண வைத்து என்‌ சபதத்தை நிறை 
வேற்றிக்‌ கொண்டாலும்‌ அதை நான்‌ தின்று எனக்கு யஜமானத்‌ 
வத்தை உண்டாக்கிக்‌ கொள்ளவில்லை' என்றார்‌. 


தன்மானம்‌ ஸ்வயமரியாதையைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொண்டது 
மட்டுமில்லாமல்‌ இப்படிச்‌ சேரனுடைய மானம்‌, மரியாதை 
களையும்‌ கம்பர்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொடுத்தார்‌. 


ஒட்டக்கூத்தர்‌, புகழேந்திப்‌ புலவர்‌ முதலானவர்கள்‌ 
அரசவைக்‌ கவிஞர்களாக இருந்திருக்க, கம்பர்‌ மட்டும்‌ சடை 
யப்பவள்ளல்‌ என்ற ஒரு பிரபுவையே தம்‌ ஆதரவாளராகக்‌ 
கொண்டிருந்ததிலிருந்து அவர்‌ ரொம்பவும்‌ ஸ்வதந்த்ர 
உணர்ச்சியுள்ளவராகயிருந்திருப்பாரென்று ஊஹிக்கலாம்‌. 


கம்பன்‌, காளிதாஸன்‌ போல்‌ gsh ப்ரஸித்தமான கவிகள்‌ 
தானென்றில்லை, இன்னம்‌' அனேகக்‌ கவிஞர்களும்‌ ராஜாவுக்‌ 
குக்கூட பயப்படாத தீரத்தோடு இருந்திருக்கிறார்கள்‌. மஹாகவி 
கள்‌ இரண்டு பேரைச்‌ சொல்லிவிட்டேன்‌. குட்டிக்‌ கவி, குட்டி 
சாஸ்த்ரி என்றே பேருள்ள இரண்டு பேரைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்‌ 
கிறேன்‌. 


i இவர்களில்‌ முதலாமவரான குட்டி. கவியின்‌ நிஜப்பெயர்‌ - 
“இயற்பெயர்‌' - என்பது - வாஞ்ச்யேச்வரன்‌ என்பதாகும்‌. 
அவருடைய முன்னோர்களின்‌ ஊர்‌ ஸ்ரீ வாஞ்சிய க்ஷேத்திர 
மானபடியால்‌ அந்த க்ஷேத்ர மூர்த்தியின்‌ பேரை அவருக்கு 
வைத்தார்கள்‌. குழந்தையிலேயே அவருக்குக்‌ கவிதா விலாஸம்‌ 
ஏற்பட்டுவிட்டதால்‌ “குட்டிக்‌ கவி” என்று பேர்‌ ஏற்பட்டது. 

பதினேழாவது நூற்றாண்டுக்‌ கடைசியில்‌ தஞ்சாவூர்‌ 
ராஜ்யம்‌ நாய்க்கர்களிடமிருந்து சிவாஜி வம்சத்தைச்‌ சேர்ந்த 
மஹாராஷ்ட்ரர்களிடம்‌ கை மாறிற்று. அந்த வம்சத்தில்‌ வந்த 
முதல்‌ ராஜாக்களில்‌ ஒருவர்‌ ஷாஹஜி. அவர்‌ ஸகல கலா 
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சிறந்த அவரே, ஜயதேவர்‌ க்ருஷ்ணரை வைத்துப்‌ பண்ணினாற்‌ 
போல, இருவாரூர்‌ த்யாகராஜாவின்‌ பேரில்‌ இருபத்துநாலு 
அஷ்டபதி செய்திருக்கிறார்‌. அவருக்குச்‌ திறந்த பண்டிதர்‌ 
களைக்‌ கொண்டதாகவே ஒரு முழு ஊரை நிர்மாணிக்க 
வேண்டுமென்று ஆசை ஏற்பட்டது. என்ன பண்ணினாரென்‌ 
றால்‌ காவேரியின்‌ தென்‌ கரையிலுள்ள திருவிசைநல்லூர்‌ - 
தேவாரத்தில்‌ திருவியலூர்‌ எனப்படுவது - அந்த ஊரில்‌ பெரி 
சாக ஒரு ஸர்வமான்‌்ய அக்ரஹாரம்‌ நிர்மாணம்‌ செய்தார்‌. 
அதிலே நாம்‌ குஜராத்‌ என்கிற கூர்ஜரத்திலிருந்து ஆரம்பித்து, 
மஹாராஷ்ட்ரம்‌, ஆந்த்ர தேசம்‌, கர்நாடகம்‌ முதலியவற்றி 
லிருந்தும்‌, நம்முடைய த்ராவிட தேசத்திலிருந்தும்‌ உத்தம 
வித்வான்‌௧ளை ப்ரார்த்தனை பண்ணி .. வரவழைத்துக்‌ 
குடியேற்றினார்‌. அவர்கள்‌ ஒவ்வொருவருக்கும்‌ "பதனம்‌ 
க்ருஹதானம்‌ எல்லாம்‌ வழங்கினார்‌. அப்படிக்‌ குடியேறியவர்‌ 
களில்‌ ஒருவர்தான்‌ அந்தச்‌ சமையிலேயே "நன்னிலத்தின்‌ 
இட்டேயுள்ள ஸ்ரீவாஞ்சியத்திலிருந்து வந்த குட்டிக்‌ கவியின்‌ 
அப்பா. 

ராஜாக்களையும்‌ பொருட்படுத்தாத கவிகளைப்‌ பற்றி 
ஆரம்பித்தேன்‌. இப்போது ஷாஹஜி ராஜாவுக்குக்‌ குழந்தை 
ப்ராயத்திலிருந்த குட்டிக்கவி புகழ்மாலை, பாமாலை கூட்டிய 
தைக்‌ கொஞ்சம்‌ சொல்கிறேன்‌. 
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அரசனைப்‌- போற்றும்‌ 


கவிதை 


“ராஜாக்கள்‌ நல்ல ரஸிகர்களாகவும்‌ வள்ளல்களாகவும்‌ இருக்‌ 
கும்போது அவர்களை உத்ஸாஹப்படுத்தி, அதன்‌ மூலம்‌ 
அவர்கள்‌ கவிகளை மேலும்‌ ஆதரிக்கப்‌ பண்ணி, இதனால்‌ 
கவிகள்‌ பெறுகிற உத்ஸாஹத்தில்‌ மேலும்‌ நல்ல நல்ல காவ்யங்‌ 
கள்‌ உண்டாக உதவ வேண்டும்‌' என்ற எண்ணத்தில்‌ இப்படிப்‌ 
பட்ட ராஜாக்களின்‌ மேல்‌ கவிகள்‌ ஸ்தோத்ரமாகக்‌ கவிதைகள்‌ 
பாடுவதுண்டு. Exaggeration ஆகத்தானிருக்கும்‌. இலக்கியச்‌ 
சுவைக்காக அதையும்‌ “அதிசயோக்தி', “மிகைபடக்கூறல்‌', 
“உயர்வு BAHA என்று சொல்லி அங்கீகரித்திருக்கிறது. “சாடு” 
்‌ (Chaatu) கவிதை என்று இவற்றுக்குப்‌ பேர்‌. 


ராஜாவை உத்ஸாஹப்படுத்த ரொம்பவும்‌ சிறந்த வழி 
அவனைப்‌ புகழ்வதைவிட அவனுடைய பத்தினியைப்‌ போற்று 
வதுதான்‌ என்பதால்‌ .ராணிகளையும்‌ உசத்தி வைத்துப்‌ பாடு 
வதும்‌ உண்டு. 


ஒன்று நினைவுக்கு வருதிற்து. 


அப்பய்ய தீக்ஷிதரின்‌ தாத்தாவுக்கு ஆச்சான்‌ தீக்ஷிதர்‌ என்று 
பெயர்‌. ஆசார்ய தீக்ஷிதர்‌ என்ற பெயர்தான்‌ அப்படி. மாறியி 
ருந்தது. அவருக்கே 'வக்ஷஸ்தலாசார்யார்‌” என்றும்‌ பெயர்‌ 
சொல்வார்கள்‌. இப்படிப்‌ பேர்‌ வந்ததற்குக்‌ காரணமே அவர்‌ 
க்ருஷ்ணதேவராயரின்‌ ராணியைப்‌ புகழ்ந்து கவி பண்ணியது 
தான்‌. 

க்ருஷ்ணதேவராயர்‌ காஞ்சிபுரத்திலே வரதராஜப்‌ பெரு 
மாளைத்‌ தரிசிப்பதற்காக வந்திருந்தார்‌. அவருடைய ஸதஸைச்‌ 
சேர்ந்த பண்டிதோத்தமரான ஆச்சான்‌ தீக்ஷிதரும்கூட வந்தார்‌. 
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பட்டர்‌ வரதராஜாவுக்கு கற்பூராரத்தி நன்றாகத்‌ தூக்கிக்‌ 
காட்டிக்‌ கழே இறக்கிக்‌ கொண்டே வரும்போது முக மண்டலத்‌ 
திலே பல தினுஸாக நிழலாடியதிலோ என்னவோ, ராயருக்குப்‌ 
பெருமாள்‌ கண்ணைக்‌ கொஞ்சம்‌ தாழ்த்திக்‌ குனிந்து பார்த்துக்‌ 
கொள்றெ மாதிரித்‌ தோன்றிற்று. அதை ஆச்சான்‌ தீஷிதரிடம்‌ 
சொல்லி “தக்ஷிதர்வாள்‌! இதற்கு ஏதாவது காரணம்‌ - 
ஐஜஹ்யம்‌ (ஐதீகம்‌) - தங்களுக்குத்‌ தெரிகிறதா?” என்று 


கேட்டார்‌. 


ராயர்‌ கேட்டவுடனேயே தீக்ஷிதர்‌ பளிச்சென்று ஒரு ச்லோசு 
மாகப்‌ பதில்‌ சொல்லிவிட்டார்‌. “அதுவா? ஸ்வர்ணகாந்தியாக 
ஜ்வலித்துக்கொண்டு உன்‌ பக்கத்திலே நிற்கிற ராணியைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ பெருமாளுக்கு ஸாக்ஷாத்‌ மஹாலஷ்மி என்று 
தோன்றிவிட்டது. “அப்படியானால்‌ தன்னுடைய வக்ஷ்ஸ்தலத்‌ 
திலே (திருமார்பிலே) அவள்‌ இல்லாமல்‌ இறங்கிப்‌ போய்‌ 
விட்டாளா. என்ன?” என்று ஸம்சயம்‌ ஏற்பட்டுத்தான்‌ 
கண்ணைத்‌ தாழ்த்தி மார்பைப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்கிறார்‌' என்று 
அர்த்தம்‌ கொடுக்கும்‌ ச்லோகமாகப்‌ பதில்‌ சொல்லிவிட்டார்‌! 


காஞ்சித்‌ காஞ்சந கெளராங்£ம்‌ வீக்ஷ்ய ஸாக்ஷாதிவ ச்ரியம்‌! 
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“வக்ஷஸ்தலத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்கிறார்‌. என்று முடித்த 
தாலேயே ராயர்‌ அவருக்கு “வக்ஷஸ்தல' என்ற பட்டம்‌ தந்தார்‌. 
“ஆசார்ய” என்ற அவருடைய பேரோடு சேர்ந்து, அதுமுதல்‌ 
அவர்‌ “வக்ஷஸ்தலாசார்யா'நாகி விட்டார்‌. 


இப்படி, போஜனைக்‌ காளிதாசன்‌ அதீத கல்பனையாகப்‌ 
புகழ்ந்திருப்பதில்‌ வேடிக்கையாக ஒன்று: 


பூலோகத்தில்‌ கோகுலத்திலே குழந்தையாக வளர்ந்த 
க்ருஷ்ண பரமாத்மா அவதாரத்தை முடித்த பிறகு ஆகாசத்திலே 
கோலோகம்‌ என்பதில்‌ வாஸம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டிருக்கிறா 
ரென்று சொல்வார்கள்‌. 

ஒரு நாள்‌ அவர்‌ அந்த திவ்யலோகத்தை விட்டு மறுபடியும்‌ 
பூலோகத்துக்குப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருப்பதை நாரதா பார்த்தா 


ராம்‌ f See , 
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"கோபாலா! உன்னுடைய லோகத்தை விட்டு எங்கே, 
எதற்காகப்‌ போகிறாய்‌?” என்று கேட்டாராம்‌. 


'தேவர்க்ஷே (தேவரிஷியே)! வேறே ஒன்றுமில்லை. இங்கே 
முக்கியமான பசுவாயுள்ள ஸாக்ஷாத்‌ காமதேனுவே கன்றுக்கு 
ஊட்டக்கூடப்‌ பாலில்லாமல்‌ மரத்துப்‌ போய்விட்டது. யார்‌ 
எது கேட்டாலும்‌ கொடுக்கும்‌ காமதேனுவுக்கு ஏன்‌ இப்படி 
ஆச்சு என்றால்‌, பூலோகத்தில்‌ கவிவாணர்கள்‌ கேட்காமலே 
வாரி வாரிக்‌ கொடுக்கும்‌ போஜனைப்‌ பற்றி அதற்குத்‌ 
தெரிந்தது. “நம்மையும்‌ மிஞ்சி ஒருத்தனா?” என்று ஏங்கி ஏங்கு 
இளைத்தே பால்‌ மரத்துவிட்டது. அதனாலே அதன்‌ கன்றுக்‌ 
குப்‌ புல்‌ பிடுங்கிக்கொண்டு வரத்தான்‌ அவனுடைய உலகத்‌ 
துக்குப்‌ போகிறேன்‌” என்று பகவான்‌ பதில்‌ சொன்னாராம்‌. 


அதற்கு நாரதர்‌, “அடாடா! நீ போகிற கார்யம்‌ நடக்கிற 
தற்கு இல்லையே! ஏனென்றால்‌, எங்கே பார்த்தாலும்‌ போஜ 
னிடம்‌ வீரத்திலோ, ஈகையிலோ, அழகிலோ, படிப்பிலோ, 
எதிலேனும்‌ தோற்றுப்போன ஏராளமான எதிரிகள்‌ மண்ணைக்‌ 
கவ்விக்‌ கவ்வி அங்கே இப்போது புல்‌ என்பதே முளைத்திருக்க 
வில்லையே!” என்றாராம்‌. 


“போற்றினும்‌ போற்றுவர்‌; தூற்றினும்‌ தூற்றுவர்‌' என்றெ 
படி, ஸ்துதிக்க வேண்டிய ஸமயத்தில்‌ இப்படி புகழ்ந்த அதே 
போஜனையேதான்‌, அவன்‌ வலுக்கட்டாயமாகக்‌ கவி கேட்ட 
போது காளிதாஸன்‌ விட்டு விட்டுப்‌ போயே போய்விட்டான்‌. 


“மன்னவனும்‌ நீயோ? வளநாடும்‌ உன்னதோ?” என்று 
கேட்ட அதே கம்பர்‌, குலோத்துங்கனைப்‌ பாராட்ட வேண்‌ 
டிய ஸந்தர்ப்பத்தில்‌, 1 


* ஸ்வர்காத்‌ கோபால GST வ்ரஜலி ஸுரமுதே பூதலே காமதேநோ: 
வத்ஸஸ்யாநேது: காமஸ்‌ - த்ருணசயம்‌ -அதுநா முக்த - துகதம்‌ 
A ந தஸ்யா: 
ச்ருத்வா ஸ்ரீ போஜராஜ - ப்ரசுர - விதரணம்‌ வ்ரீட - சுஷ்க- ஸ்தநீ ஸா 
வ்யர்தோ ஹி ஸ்யாத்‌ - ப்ரயாஸஸ்‌ — ததபி தத்‌ - அரிபிச்‌ - சர்விதம்‌ 
ஸர்வமுர்வ்யாம்‌ IT 


CC-0. In Public Domain. Digtizedby Muthulakshmi Research Academy 


'தண்ணீரும்‌ காவிரியே; தார்வேந்தன்‌ சோழனே; 
மண்ணாவ தும்சோழ மண்டல Cul’ 


என்று கொண்டாடியும்தான்‌ பாடியிருக்கிறார்‌. 


காரியத்தைப்‌ பார்த்துத்தான்‌ தூற்றுவதோ போற்றுவதோ 
செய்திருக்கிறார்களேயொழிய, அல்பத்தனமாக இச்சகம்‌ 
பாடியோ த்வேஷாரோபம்‌ செய்தோ அல்ல. 


போற்றுகிறபோது, தங்களை ஆதரித்தவர்கள்‌ த்ரவ்யத்தில்‌ 
, எவ்வளவு ஓளதார்யம்‌ (உதாரத்தன்மை) காட்டினார்களோ 
அதைவிடவும்‌ ஒளதார்யமாக அவர்கள்‌ மேல்‌ புகழ்மொழி 
யைப்‌ பொழிந்திருக்கிறார்கள்‌. 


ராம பட்டாபிஷேகத்தைச்‌ சொல்லும்போது கம்பர்‌, 
தம்மை ஆதரித்த திருவெண்ணெய்நல்லூர்‌ சடையப்ப வள்ள 
லின்‌ முன்னோர்‌ ஒருவருடைய கையிலிருந்துதான்‌ வஸிஷ்டர்‌ 
இரீடத்தை வாங்கி ராமருக்குச்‌ சூட்டினாரென்றே பாடியிருக்‌ 
கிறார்‌!* 

ஷாஹஜி மீனாக்ஷியம்மனைத்‌ தரிசிப்பதற்காக மதுரைக்குப்‌ 
போயிருந்தார்‌. கூடவே வித்வான்களின்‌ பரிவாரத்தையும்‌ 
அவர்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டு போனதால்‌ குட்டிக்‌ கவியின்‌ 
அப்பா, குட்டிக்கவி ஆகிய இரண்டு பேருக்கும்‌ ஜகன்மாதா 
மீனாம்பிகையின்‌ தர்சன ப்ராப்தி ட்டிற்று. 


அம்பாளைப்‌ பார்த்த மாத்ரத்தில்‌ ஷாஹஜியின்‌ வாயிலி 
ருந்து ஆசுகவியாக ச்லோகம்‌ வந்தது. வார்த்தை ஜாலமுள்ள 
ச்லோகமாக அது இருந்தது! 


புரிமதுரம்‌ கிரிமதுரம்‌ கரிமதுரந்தர - திதம்ப - பாராட்யம்‌! 
ஸ்தூல குசம்‌ நீல கசம்‌ பாலக சந்த்ராங்தெம்‌ பஜே தேஜா! 


என்பதே ச்லோகம்‌. 


முதலில்‌ 'மதுரம்‌', “மதுரம்‌' என்று இரண்டு முறை வந்ததற்‌ 
இடன்‌ ல்‌ ப ப தி ene அதக அட னத த கன்‌ அத்‌ 
Kk" F e z Ae 
“060. இண்‌. Rte j 
மரபுளோர்‌ கொடுக்க ee uy eso) ere விமீஸஸ்ற 
23. 


குப்‌ பொருந்த, 'கரிம-துரந்தர' என்பதையே 'கரிமதுரந்தா” 
என்று ப்ராஸம்‌ போட்டுச்‌ சொன்னேன்‌. 


அம்பாள்‌ வாஸம்‌ செய்யும்‌ ஊரின்‌ பெயரே இனிமை - 
மதுரம்‌ - மதுராபுரி. “புரி மதுரம்‌”. 


அம்பாளுடைய வாக்கு - அல்லது அவளுடைய பேர்‌ 
என்றும்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ - அதுவும்‌ இனிமை. AA 
மதுரம்‌. 


அப்புறம்‌ அவளுடைய மதுரமான ரூபத்தை வர்ணித்து 
'நீலகசம்‌' என்று அவளுடைய கரிய கூந்தலையும்‌, அதிலே 
அவள்‌ தரித்திருக்கிற பிறை மதியையும்‌ ('பாலக சந்த்ராங்கிதம்‌' 
என்று) சொல்லி, இப்பேர்ப்பட்ட ஒரு தேஜஸாக்கும்‌ அம்பாள்‌ 
என்று முடித்திருக்கிறது. 


இந்த ஆனந்தமான கவிதா ரஸ ப்ரவாஹத்தைக்‌ காதாறப்‌ 
பருகிற்று பக்கத்திலிறாந்த குழந்தைக்‌ கவி. உடனே அதுவும்‌ 
அசுகவியாகி ராஜாவையே பரராட்டிப்‌ பாடிவிட்டது. ராஜா 
பண்ணியதற்கு மேலே வார்த்தை ஜாலம்‌ பண்ணிப்‌ பாடி 


விட்டது. 


கவிலோகே நவிலோகே புவி லோகேசஸ்ய ஸாஹஜே 
ரூபமாம்‌ I 
ஹ்ருதிதரஸா (அ)விதிதரஸா - ததிதரஸாஹித்ய - வா - 
த-மே-ல-கதி 11 


ட முதல்‌ பாதிக்கு அர்த்தம்‌, “உலகத்தை ஆளுபவனான 
ஷாஹதிக்கு ('ஸாஹஜி' என்று ச்லோகத்தில்‌ இருக்கிறது) 
உவமிக்கும்படியாக பூமியில்‌ கவிலோகம்‌ முழுவதிலும்‌ நான்‌ 
எவரையும்‌ பார்க்கவில்லை' என்பது. இதில்‌ 'கவிலோகே'வுக்கு 
அப்புறம்‌ 'நவிலோகே' என்று இருப்பது 'ந விலோகே' என்று 
பிரியும்‌. 'லோகேசனாயுள்ள ஸாஹஜிக்கு உபமானமாகிறவரை 
பூலோகத்திலே ‘sal லோகே - கவியுலகில்‌, “ந விலோகே': 
பார்க்கவில்லை. 'பூலோகத்திலே லோகேசனாயுள்ள என்கிற 
இடத்தில்‌ 'புவி-லோகேசஸ்‌ஏ” என்று வருவதற்குள்ளும்‌ ஒரு 
'வியோகே' இருக்றெது. 


oc இரண்டிஸ்ஈகராஇிஸில்‌/ மூதுல்பவரர்திலையா ஜிலு ரஸா”. 
24 ன்ட்‌ 


கணைக்‌. 


ஏன்‌. 


என்று பிரியும்‌. அடுத்தது “(அ)விதி-தரஸா' இல்லை. அதை 
'(அ)விதித-ரஸா' என்று பிரிக்க வேண்டும்‌. “தத்‌-இதர-ஸர 
ஹித்ய' என்பதிலேயும்‌ ஒரு 'தரஸா' வந்து உட்கார்ந்து கொண்‌ 
டிருக்கிறது! 


முதல்‌ பாதியில்‌ மூன்று 'விலோகே'. இரண்டாம்‌ பாதியில்‌ 
மூன்று “தரஸா”. 


இரண்டாவது வரியில்‌ குழந்தைக்‌ கவி, “இப்படிப்பட்ட 
ராஜாவுடைய கவிதா வாக்கைத்‌ தவிர, வேறெந்த ஸாஹித்ய 
வாக்குகளிலும்‌ இப்பேர்ப்பட்ட ரஸத்தைக்‌ காண முடியாததால்‌ 
அவை எதுவும்‌ இதுபோலச்‌ சடேரென்று என்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ 
ஓட்டிக்கொள்ளவில்லை' என்கிறது. 


ராஜாவுக்கு ஸர்ட்டிஃபிகேட்‌ கொடுக்கும்போதே தனக்கும்‌ 
ஸர்ட்டிஃபிகேட்‌ கொடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறது - தனக்குக்‌ 
கவிதாரஸ ஞானம்‌ நன்றாக உண்டு என்று! மற்ற எல்லாருடைய 
கவிதையிலும்‌ காண முடியாத ரஸத்தைத்‌ தன்னால்‌ ஷாஹஜி 
யின்‌ கவிதையிலேயே காணமுடிகிறது என்கிறது. ஷாஹஜியின்‌ 
வாக்கே அதன்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ சடேரென்று ஓட்டிக்‌ கொள்கிற 
தைக்‌ குறிப்பால்‌ சொல்கிறது. 'தரஸா' என்றால்‌ 'சடேரென்று 
£லகதி' ஓட்டிக்கொள்கிறது. 


ராஜாவை உதாஸீனமாகப்‌ பேசுவதற்குத்‌ தைரியம்‌ வேண்டு 
மென்றால்‌, ஒரு குழந்தையாகப்பட்டது அவனுக்கு ஸர்ட்டிஃபி 
கேட்‌ கொடுப்பதற்கு அதைவிடத்‌ தைரியம்‌ வேண்டும்‌. அம்பாள்‌ 
ஸன்னிதானத்திலே அரசன்‌ தன்னை மறந்து கவிதை பண்ணின 
போது, மற்ற பெரிய வித்வான்கள்கூட அதைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டு அடக்கமாகத்தான்‌ இருந்தார்கள்‌. அந்த ஸந்தர்ப்பத்‌ 
தில்‌ குழந்தை இப்படி “டாண்‌' என்று அவனுக்கு சபாஷ்‌ 
போட்டு ச்லோகம்‌ பண்ணிற்று என்றால்‌ இதுவும்‌ ஒரு கவிக்கு 
அரசனுக்கும்‌ மேலான ஸ்தானம்‌ உள்ளதைத்தான்‌ காட்டுகிறது. 


" இந்த ஸமயத்தில்தான்‌ ராஜா குட்டிக்கவி என்று வஞ்ச்யேச்‌ 
வரனுக்குப்‌ பட்டம்‌ கொடுத்தார்‌ என்று சொல்வதுண்டு. 
ராஜா நல்ல கவிதை பண்ணினபோது சபாஷ்‌ போட்ட 


ST பூட்‌ பாணினே 
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வாங்கு வ 


ஆனால்‌, தப்புப்‌ பண்ணின அந்த ராஜா ஷாஹஜி இல்லை. 


ஷாஹஜிக்கு அப்புறம்‌ அவருடைய பிள்ளை ப்ரதாப 
ஸிம்ஹன்‌ ராஜாவானான்‌. ராஜ்ய நிர்வாஹத்தைத்‌ இறம்பட 
நடத்தி வந்த முக்கிய அதிகாரிகளான நானாஜி ப்ரபு, சந்த்ர 
பானு, ஆனந்தராயர்‌ முதலான பெரியவர்கள்‌ காலக்ரமத்தில்‌ 
காலமாகிவிட்டார்கள்‌. துரத்ருஷ்டவசமாக ப்ரதாப ஸிம்ஹன்‌ 
கல்வி கேள்விகள்‌ இல்லாத சில சில்லறை ஆஸாமிகளின்‌ வசப்‌ 
பட்டுவிட்டான்‌. அவர்களை ஆலோசகர்களாக “வைத்துக்‌ 
கொண்டு நிர்வாஹம்‌ செய்ததில்‌ ஆட்சி சீர்குலைந்து, 
சோணாட்டு மக்கள்‌ பலவிதத்தில்‌ கஷ்டப்படும்படி ஆயிற்று. 
முறையாக அறிந்த வித்வான்‌௧ள்‌, கவிகள்‌ ஆகியோருக்கும்‌ 
ஆதரவு இல்லை. 


இப்போதுதான்‌ ராஜாவை தைரியமாக இடித்துரைக்க 
வேண்டுமென்று குட்டிக்கவி ஒரு காவ்யம்‌ எழுதப்‌ புறப்பட்‌ 
டது. இப்போது 'குட்டி'யாக இல்லாமல்‌ நல்ல வயஸு வந்தவ 
ராகவே அவர்‌ ஆகியிருந்தார்‌. வெறுமனே ஆத்திரத்தைக்‌ 
கொட்டித்‌ திட்டித்‌ தீர்ப்பதற்காக அவர்‌ எழுதவில்லை. தம்‌ 
முடைய எழுத்தின்‌ மூலம்‌ ப்ரதாபஸிம்ஹனுக்கு புத்தி புகட்டி. 
நல்வழிப்படுத்த வேண்டுமென்ற எண்ணத்துடனேயே எழுதி 
னார்‌. அவன்‌, அவனைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ நல்லவன்தான்‌. 
ஆனால்‌, எடுப்பார்‌ கைப்பிள்ளையாகத்‌ தகாதவர்களின்‌ வலை 
யில்‌ விழுந்து அவர்களுக்குத்‌ தலையாட்டிக்‌ கொண்டிருந்ததால்‌ 
தான்‌ ப்ரஜைகளையெல்லாம்‌ கஷ்டப்படுத்திக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தான்‌. 


இவனை எப்படி வழிக்குக்‌ கொண்டுவருவது என்று 
யோசித்த . குட்டிக்கவி, இக்காலத்தில்‌ Satire என்றும்‌ Irony 
என்றும்‌ சொல்கிறார்களே - மறைமுகமாக, ஹாஸ்ய ரஸத்‌ 
தோடு குத்திக்காட்டி எழுதுகிறார்களே - அப்படி ஒரு காவ்யம்‌ 
எழுதுவது என்று ஆரம்பித்தார்‌. இப்படி எழுதுவதைச்‌ 
“சலோக்தி' என்பார்கள்‌. வெளியிலே ஒன்றைச்‌ சொல்லி உள்ளே 
இன்னொன்றை உணர்த்துறற முறையையும்‌ கையாண்டார்‌. 
இந்த அணிக்கு 'அன்யாபதேசம்‌' என்று பெயர்‌. இக்காலத்திலே 
கார்ட்டூன்‌ என்று போடுகிறார்கள்‌. அதில்‌ மனுஷர்களையே 
மிருகங்கள்‌ மாதிரிகூடக்‌ கேலியாகச்‌ சித்தரிக்கறார்கள்‌. ga 
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அந்த நூல்‌ இப்போதும்‌ இருக்கிறது. நூறு ச்லோகம்‌ 
கொண்ட அதற்கு 'மஹிஷ சதகம்‌' என்று பெயர்‌. எருமையை 
ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணும்‌ நூறு பாட்டு என்று புரிகிறதோல்‌ 
லியோ? தலைப்பிலேயே பரிஹாஸமாக இடித்துச்‌ சொல்லுதல்‌! 


'மஹிஷி' என்று ராணிக்குப்‌ பெயர்‌ இருக்கிறது. “பட்ட 
மஹிஷி” என்கிறோம்‌. ஆனால்‌ ராஜாவுக்கு “மஹிஷன்‌” என்று 
பேரில்லை. “மஹி' என்றால்‌ பூமி என்பதை வைத்து 'மஹீசன்‌', 
'மஹிபதி' என்றுதான்‌ பெயர்கள்‌ இருக்கின்றன. 


குட்டிக்கவி மஹிஷ சதகம்‌ பண்ண ஆரம்பித்துவிட்டார்‌. 
அவர்‌ 'சதகம்‌' பண்ணத்தான்‌ நினைத்தாரோ அல்லது 'ஸாஹஸ்‌ 
ரீ£யாக ஆயிரம்‌ ச்லோகம்‌ பண்ண நினைத்தாரோ? கொஞ்சம்‌ 
கொஞ்சமாக ச்லோகம்‌ பண்ணிப்‌ பண்ணி, அவற்றை ராஜா 
வுக்கே அனுப்பிவந்தார்‌. 


அதன்‌ சப்ஜெக்ட்டைச்‌ சுருக்கமாகச்‌ சொன்னால்‌, அஸத்தா 
னவர்களைத்‌ தன்‌ சபையில்‌ வைத்துக்கொண்டு அவர்களுக்கு 
'ஆமாம்‌ பூசாரி' போடுகிற ஒரு ராஜாவுக்கு ஸேவகம்‌ செய்து 
பிழைப்பதைவிட ஒரு எருமைக்கடாவை வைத்துக்கொண்டு 
அதனால்‌ “உழுதுண்டு வாழ்வதே மேல்‌' என்பதுதான்‌! 
5, முதுண்டு வாழ்வதற்காக எதை ஏரிலே பூட்டிப்‌ பின்‌ 
செல்கி'றோமோ அந்த எருமையையே “தொழுது” ஸ்துதிப்ப 
தாகத்தான்‌ ச்லோகங்கள்‌ செய்தார்‌! 


அதிலே இரண்டே இரண்டின்‌ தாத்பர்யத்தை மட்டும்‌ 
சொல்கிறேன்‌. 


மஹா பண்டிதரான ஸ்ரீதரர்‌ தம்‌ வித்தையைக்‌ காசுக்கு 
விற்கிறார்‌. ஷட்‌-தர்சனம்‌ கற்ற அம்பு தீக்ஷிதர்‌ சோற்றுக்குத்‌ 
தாளம்‌ போடுகிறார்‌. ஷட்‌-தர்சனமாவது. சை! க்யாதி வாய்ந்த 
குட்டிக்கவியுங்கூட துஷ்ட தனிகரின வாசலில்‌ காத்துக்‌ காத்து 
ஓய்ந்து போய்த்‌ தூங்கி விழுந்துவிட்டார்‌. இத்தனையும்‌ 
எதனால்‌? மஹிஷேச்வரனான - எருமைக்‌ கடவுளான - 
உன்னை அனுஸரித்து ஆச்ரயிக்காத துர்பாக்கியத்தின்‌ பலன்‌ 
தான்‌!” என்று ஒரு “ச்லோகம்‌ 8. 


வித்‌ ண்ய விசேஷ.” 
266-63 in Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 
27 


இன்னொன்றில்‌, 'எருமையே! ராப்‌ பகலாக நிலத்தை 
உழுது உழுது ஏன்‌ கஷ்டப்படுகிறாய்‌? இப்போது ராஸசபை 
யில்‌ இருப்பவர்களோடு நீயும்‌ சேர்ந்து ஸுகஜீவனம்‌ பெற 
லாமே! “எனக்கு அறிவில்லையே, ஸாமர்த்தியமில்லையே!' 
என்றெல்லாம்‌ வீணுக்கு அலட்டிக்‌ கொள்ளாதே! தற்போதைய 
சபாக்காரர்களோடு பார்த்தால்‌ உன்னை ப்ரஹஸ்பத என்றே 
சொல்லணுமாக்கும்‌!' என்கிறார்‌". 

இவர்‌ அனுப்ப அனுப்ப ச்லோகங்களைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டேபோன ராஜாவுக்கு - அவனும்‌ உள்ளூற நல்ல 
ஸ்வபாவமுள்ளவன்‌ என்றேனே, அதனால்‌ - மனஸிலே நன்றா 
கத்‌ தைத்து, தான்‌ பண்ணுகிறது தப்பு என்று உணர்ந்தான்‌. 


ராஜரீக ஹோதாவைப்‌ பார்க்காமல்‌ ப்ரதாப்‌ ஸிம்ஹன்‌ 
குட்டிக்கவியிடம்‌ போய்‌, தனக்கு நல்லறிவு பிறந்துவிட்டதாக 
“வும்‌, ஞான சூன்யமான ஸ்வயநல கோஷ்டியை நீக்கிவிட்டு, 
விஷயமறிந்த ஸத்துக்களை ஆலோசகர்களாகப்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டு ஆட்சி நடத்துவதாகவும்‌ வாக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. 


தேசத்துக்கு உபகாரமாகத்‌ தாம்‌ எடுத்துக்கொண்ட காரியம்‌ 
பலிதமானதில்‌ குட்டிக்கவி சந்தோஷம்‌ அடைந்தார்‌. 


அதோடு அவர்‌ தாம்‌ கவனம்‌ செய்துகொண்டிருந்த 
பரிஹாஸ காவ்யத்துக்கும்‌ 'ஃபுல்‌ ஸ்டாப்‌' போட்டுவிட்டார்‌. 
அதுவரை ஸரியாக நூறு ச்லோகங்கள்‌ ஆகியிருந்ததால்‌ 
“மஹிஷ சதகம்‌' என்று அதற்குப்‌ பெயர்‌ கொடுத்து வைத்து 
விட்டார்‌. ௪ 

“ராஜாதான்‌ திருந்திவிட்டானே, ஏன்‌ அந்த ச்லோகங்களைக்‌ 
இழித்துப்‌ போட்டிருக்கக்கூடாது?' என்றால்‌, 'ராஜாவையுங்‌ 
கூட ஒரு கவியானவன்‌ அடக்கி நல்வழிக்குக்‌ கொண்டு வரமுடி- 
யும்‌. நாட்டை அடக்கி ஆள்கிறவனுக்கும்‌ மேலான சக்தியைக்‌ 
கவி நிஜமாகவே பெற்றவன்‌” என்பதற்கு ப்ரத்யக்ஷ நிரூபண 
மாக இந்தக்‌ காவ்யம்‌ இருந்து கொண்டிருக்கட்டும்‌ என்றே 
இழித்துப்‌ போடாமல்‌ வைத்துவிட்டார்‌. வருங்காலத்தில்‌ 
ஆட்சிக்கு வருபவர்களுக்கும்‌ பாடமாக, எச்சரிக்கையாக 
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இருக்கட்டுமென்று வைத்துவிட்டார்‌. 


ராஜாவும்‌ அந்தச்‌ சுவடிகளை Confiscate பண்ணுவது, 
Proscribe பண்ணுவது என்று பறிமுதல்‌, தடை செய்யாததை 
இங்கே சொல்ல வேண்டும்‌. 


இப்படியாக, ஒரு கவியின்‌ தைரியம்‌ ஒரு ராஜ்யத்துக்கே 
நன்மை செய்திருக்கிறது. 


குட்டிக்கவியின்‌ கொள்ளுப்‌ பேரரும்‌ அவருடைய 
இயற்பெயரையே கொண்ட இன்னொரு வாஞ்ச்யேச்வரர்‌ 
தான்‌. (தாத்தாவேதான்‌ பேரனாகப்‌ பிறக்கிறார்‌ என்ற கருத்தில்‌ 
அவர்‌ பேரையே இவனுக்கு வைப்பதால்தான்‌ 'பேரன்‌' என்று 
சொல்வது!) கொள்ளுப்‌ பேரரை வாஞ்சயேச்வர யஜ்வா 
என்பார்கள்‌. ஸோம யாகம்‌ செய்தவரானதால்‌ ‘URUT. 
கொள்ளுத்‌ தாத்தாவைப்‌ போலவே இவரும்‌ பாண்டித்யம்‌, 
ஸாஹித்ய ஆற்றல்‌ எல்லாம்‌ உள்ளவர்‌. அவரைப்‌ போலவே 
மஹாதீரர்‌ என்பதுதான்‌ நாம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டுள்ள விஷயத்‌ 
துக்கு முக்கியமானது. ப்ரபிதாமஹரின்‌ அச்சாக இவர்‌ இருந்த 
தால்‌ இவரைக்‌ “குட்டி சாஸ்த்ரியார்‌' என்றே பொதுவில்‌ 
சொல்ல ஆரம்பித்தார்கள்‌. 


இவர்‌ தம்முடைய தைரியத்தை முதலில்‌ காட்டியது ராஜா 
விடமல்ல; வேறொரு மஹாப்‌ பண்டிதரிடமேயாகும்‌. 
அப்போது அவருக்கு வயஸு பதினெட்டுதான்‌. 


பெங்காலில்‌ “நாடியா” என்கிற நவத்வீபத்தில்‌ விசேஷமாக 
உருவாக்கப்பட்ட நவீன தர்க்க சாஸ்திரத்தில்‌ கரைகண்ட அந்த 
ஊர்‌ வித்வான்‌ ஒருவர்‌ திருவிடைமருதூருக்கு வந்து 
அமரஸிம்ஹ மஹாராஜாவின்‌ முன்னால்‌ வாதம்‌ நடத்தினார்‌. 
அவருக்கு ஈடு கொடுக்கத்‌ தஞ்சைச்‌ சீமையில்‌ யாருமே இல்லா 
மல்‌ ஸதஸ்‌ விக்கித்து அவமானப்பட்டு நின்றபோது யுவாவான 
குட்டி சாஸ்த்ரி பதில்‌ கொடுத்து என்னவோ முனகினார்‌. 
சிறுபிள்ளை : என்று அலக்ஷ்யமாக பெங்கால்‌ பண்டிதர்‌ 
கையமர்த்த, இவருக்கு மானம்‌ பொங்கிக்கொண்டு வந்தது. 
முனகலாக ஆரம்பித்தவர்‌ கர்ஜனையாகவே முழங்க ஆரம்பித்‌ 
தார்‌. “காதாதரி' என்ற தலைசிறந்த நவீன தர்க்கப்‌ புஸ்தகத்தில்‌ 


சொல்‌ i j வாதங்களையும்‌ அலசினார்‌. 
FRM UGA. PRL ized i Muthulakshmi Research Academy 


பெங்கால்‌ பண்டிதரை முனகக்கூட முடியாமல்‌ வாயடைத்து 
உட்காரச்‌ செய்துவிட்டார்‌! இப்படித்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ வித்வத்‌ 
ஸமூஹத்துடைய மானத்தையே அவர்‌ காப்பாற்றியதில்தான்‌ 
அவருடைய தைரியம்‌ அந்குரார்ப்பணப ஈயிற்று. 


| சரபோலஜிக்குப்‌ பணியாத 
y f . . 
4 சாஸ்திரியார்‌ 


ரீரஜாவிடம்‌ அவர்‌ மானம்‌ மரியாதைகளைத்‌ துணிந்து காப்‌ 
பாற்றிக்‌ கொண்ட கதைக்கு வருகிறேன்‌. 


அவருக்கு வயஸானபோது சரபோஜி மஹாராஜா தஞ்சாவூ 
ரிலிருந்து கொண்டு ஆட்சி நடத்திவந்தார்‌. அவர்‌ தினமும்‌ 
பக்கத்திலே ஒரத்தநாட்டுக்குக்‌ குதிரையின்‌ மேல்‌ ஆளனுப்பி, 
அங்கே தாம்‌ குடியேற்றியிருந்த ஸத்‌ பிராமணர்கள்‌ அன்றன்‌ 
றும்‌ வைதிக கர்மாக்களும்‌ பூஜையும்‌ முடித்துவிட்டுத்‌ தருகிற 
மந்த்ராக்ூஷதையைக்‌ 'கலெக்ட்‌' பண்ணிக்‌ கொண்டு வரச்‌ 
செய்து, அதைத்‌ தம்‌ ஸிரஸில்‌ போட்டுக்‌ கொண்ட பிறகே 
போஜனம்‌ செய்வார்‌. இந்த பிராமணோத்தமர்களில்‌ குட்டி 
சாஸ்திரிகளும்‌ ஒருவர்‌. 


அவர்‌ கொஞ்சங்கூட லோபமில்லாமல்‌ தீர்க்கமாக அனுஷ்‌ 
டானங்கள்‌ பண்ணுகிறவர்‌. ராஜாவின்‌ குதிரைக்காரன்‌ வந்து 
விட்டானே என்பதற்காக 'ஓட்ட'மாட்டார்‌. (குதிரையைச்‌ 
சொல்லவில்லை: அனுஷ்டானத்தை!) கவனமாக, நிறுத்தி 
நிதானமாக அனுஷ்டானங்களை முடித்தே அக்ஷதை தருவார்‌, 
இதனால்‌ மஹாராஜாவின்‌ போஜனம்‌ பல நாட்களில்‌ டிலே 
ஆயிற்று. 


ஒரு சமயம்‌ சரபோஜி அவரைப்‌ பார்த்தபோது “சாஸ்திரி 
களே! அனுஷ்டானம்‌ ரொம்ப நிதானமா நடக்கிறாப்பலே 
இருக்கே' என்று கேட்டுவிட்டார்‌. : 
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சரபோஜி மதிப்புக்குரியவர்‌. கலைகளுக்கு அளவில்லாத 
பணி செய்திருக்கிறவர்‌. ஸரஸ்வதி மஹால்‌ கலெக்ஷன்‌ ஒன்று 
போதும்‌ அவருடைய உயர்ந்த பணிக்கு! அனாலும்‌ ராஜா 
என்பது எங்கேயாவது, எப்போதாவது துருத்திக்‌ கொண்டு 
வருமாதலால்‌ இப்படிச்‌ சொன்னார்‌. 


அவ்வளவுதான்‌! சாஸ்த்ரியாருக்குத்‌ தாளவில்லை. “ஒரு 
ராஜாவுக்காக பிராமணனானவன்‌ வேத காரியத்தையும்‌ தேவ 
காரியத்தையும்‌ அவற்றுக்கான விதிமுறைகளை ரிலாக்ஸ்‌” 
செய்து பண்ணுவதா? ராஜாவுக்கே ஆசீர்வாதமாக அக்ஷதை 
அனுப்பி வைக்கிறவனாக வெளிப்பார்வைக்கு வைத்தாலும்‌ 
அவனுக்கு ஊழியம்‌ செய்கிற சேவகன்‌ என்ற நிலையில்தானே 
நம்மை உள்ளுக்குள்ளே நினைப்பதாகத்‌ தெரிகிறது?” என்று 
குன்றி, மனம்‌ வெதும்பினார்‌. 


அன்றைக்கே ராவோடு ராவாக ஊரைக்‌ காலி பண்ணிக்‌ 
கொண்டு பெண்டாட்டியுடன்‌ கூடக்‌ கிளம்பிவிட்டார்‌. நேரே 
அர்த்த ஜாமத்துக்குத்‌ திருவையாறு வந்து சேர்ந்தார்‌. அம்பாள்‌ 
தர்மஸம்வர்த்தனியிடம்‌ ஓடிப்போய்‌ அப்படியே அவள்‌ 
சரணத்தில்‌ விழுந்து இப்படித்‌ தம்முடைய ஸ்வதர்மத்துக்கு 
பங்கம்‌ வரும்‌ ஹேது நேர்ந்துவிட்டதற்காகக்‌ கதறி முறையிட்‌ 
டார்‌. ஸதிபதிகள்‌ அதோடு அப்படியே செம்பி, நின்ற இடத்‌ 
தில்‌ நிற்காமல்‌ மஹாராஷ்ட்ராவுக்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 


குட்டி சாஸ்த்ரிகள்‌ அங்கே எத்தனையோ இடையூறுகளுக்கு 
ஈடு கொடுத்து, அப்புறம்‌ பாஜிராவ்‌ ஸ்ரீமந்தன்‌ என்ற பேஷ்வா 
வின்‌ ராஜாங்க ஸதஸில்‌ வித்வானானார்‌. 


மஹாராஷ்ட்ராவில்‌ முக்கிய மந்திரிகளாக இருந்த பேஷ்வா 
என்பவர்களே ராஜாவைப்‌ போன்ற ஆட்சியதிகாரம்‌ பெற்றி 
ருந்தார்கள்‌. 'ஸ்ரீமந்த' என்பது அவர்களுடைய டைட்டில்‌. 

பண்டிதர்களான கவிஞர்கள்‌ முறை தவறி. நடக்கிற 
அரசனை விட்டுவிடுவது போலவே, வித்வானாகவும்‌ ரஸிகனா 
கவும்‌ உள்ள அரசனோடு ஓட்டிக்கொண்டு உறவு வைத்துக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. குட்டிக்கவி ஷாஹஜியைப்‌ போற்றி ஆசு கவி 


. : ர்க்‌ மல்லவா? 
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இம்மாதிரிக்‌ குட்டி. சாஸ்த்ரியாரும்‌ நல்ல விஷய ஞானமுள்‌ 
ளவரான ஸ்ரீமந்தனைப்‌ போற்றி, அவரிடம்‌ நெருக்கமான 
அன்பு பாராட்டினார்‌. 


அவர்‌ காட்டிய தீரத்தைப்‌ போலவே இந்த அன்பு விச்வா 
ஸத்தையும்‌ ச்லாடித்துச்‌ சொல்லும்படியாக ஒன்று செய்தார்‌. 


வெள்ளைக்காரர்கள்‌ இங்கே சண்டை செய்தும்‌, வேறே 
க்ருத்ரிமங்கள்‌ செய்தும்‌ நாடு பிடித்துக்‌ கொண்டிருந்த காலம்‌ 
அது. மஹாராஷ்டிரத்தின்‌ சின்னச்சின்ன ராஜாக்களையும்‌ 
ஸ்ரீமந்தன்‌ ஒன்று திரட்டித்‌ துணை சேர்த்துக்கொண்டு 
வெள்ளைக்காரப்‌ படையெடுப்பை இரண்டுமுறை எதிர்த்தார்‌. 
கடைசியில்‌ 1818-ல்‌ அவர்‌ தோற்றுப்‌ போகும்படி ஆயிற்று. 
அதோடு பேஷ்வா வம்சமே முடிந்து வெள்ளைக்காரர்‌ 
ஆதிக்கம்‌ ஏற்பட்டுவிட்டது. 

தோற்றுப்போய்‌ பேஷ்வா பதவியும்‌ போனவுடன்‌ ஜயித்த 
வர்கள்‌ “ஸ்ரீமந்த' டைட்டிலையும்‌ பிடுங்கிக்கொண்டு, தோற்‌ 
ou போன எல்லா ஸ்வதேச ராஜாக்களுக்கும்‌ 'உப்புக்குச்‌ 
சப்பாணி” என்று கொடுத்திருந்த “மஹாராஜ்‌' என்ற பெயரை 
பாஜிராவுக்கும்‌ கொடுத்தார்கள்‌. ரொம்பவும்‌ பெரிய மனஸு 
பண்ணியதுபோல அவருக்கு ஒரு பென்ஷனைக்‌ கொடுத்து, 
வடக்கே பஹுதூரத்துக்கு அந்தண்டை, கான்பூர்‌ பக்கத்திலே 
உள்ள பிதுர்‌ (Bithur) என்ற ஊருக்கு அனுப்பினார்கள்‌. ஜெயி 
லில்‌ வைப்பதையே திரிசமனாக பெரிய பங்களாவில்‌ வைக்‌ 
கிறதுபோலக்‌ காட்டிவிட முடிவு பண்ணினார்கள்‌. 
ஜனஸமூஹத்தை விரோதித்துக்‌ கொண்டால்‌ கஷ்டம்‌ என்பதற்‌ 
காகவேதான்‌ இப்படி, தோற்றுப்‌ போனவர்களைக்‌ கொல்லா 
மல்‌, பென்ஷன்‌ தருவது, ஊரை விட்டுக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
பங்களாவில்‌ வைப்பது என்றெல்லாம்‌ கண்துடைப்பதை 
வெள்ளைக்காரர்கள்‌ நிறையப்‌ பண்ணியிருக்கிறார்கள்‌. 


வெள்ளைக்காரர்கள்‌ அவரைச்‌ சிறைப்‌ பிடித்துவிட்டார்‌ 
கள்‌, கான்பூர்‌ பக்கத்தில்‌ எங்கேயோ ஜெயில்‌ மாதிரிக்‌ கொண்டு 
போய்‌ அடைத்து வைக்கப்போகிறார்கள்‌ என்ற செய்தி குட்டி 
சாஸ்த்ரிகளுக்குத்‌, தெரிந்தது. 
உடனே ஓடினார்‌. கைதியாயிருந்த பாஜிராவோடு வெள்‌ 
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ளைக்கார அதிகாரிகள்‌ புறப்படும்‌ ஸமயம்‌. “நீ நன்றாயிருந்த 
காலத்தில்‌ உன்னோடு வாழ்ந்தேன்‌. இப்போது உன்‌ கஷ்ட 
காலத்தில்‌ உன்னைவிட்டுப்‌ பிரியமாட்டேன்‌. நானும்‌ கான்பூர்‌ 
வருவேன்‌' என்றார்‌. 


பாஜிராவ்‌ எவ்வளவோ தடுத்துப்பார்த்தும்‌ அவர்‌ கேட்க 
வில்லை. 


குட்டிசாஸ்த்ரியாரும்‌ அவர்களோடேயே போனார்‌. 
வழியெல்லாம்‌ பிச்சை எடுத்துச்‌ சாப்பிட்டுக்‌ கொண்டே 
அத்தனாம்‌ தூரம்‌ போனார்‌. 


கங்கைக்கரையில்‌ பாஜிராவைக்‌ காவல்‌ வைத்திருந்த இடத்‌ 
திலேயே தாமும்‌ தங்கிவிட்டார்‌. அத்தனை அன்பு, விச்வாஸம்‌, 
நன்றி! 


அப்புறம்‌ ஒரு வருஷத்துக்குப்‌ பிறகு காசிக்கு வந்தார்‌. 


அந்த ஸமயம்‌ சரபோஜியும்‌ ஸரஸ்வதி மஹாலுக்காக 
நிறைய அபூர்வச்‌ சுவடிகள்‌ சேகரிப்பதற்காகக்‌ காசிக்கு வந்தி 
ருந்தார்‌. குட்டி. சாஸ்த்ரியாரைப்‌ பார்த்ததும்‌, ஏதோ வேளைக்‌ 
கோளாறினால்‌ ஆதியிலே தாம்‌ அவரிடம்‌ சொன்னதற்கு 
ரொம்ப வருத்தம்‌ தெரிவித்து, அவரைத்‌ தஞ்சாவூருக்குத்‌ 
திரும்பி வருமாறு கேட்டுக்கொண்டார்‌. பாஜிராவும்‌ தம்மோடு 
பிணைத்துக்கொண்டு சாஸ்த்ரிகள்‌ கஷ்டப்படுவதைப்‌ பொறுக்‌ 
காமல்‌ அவரை ஊருக்குத்‌ இரும்பும்படி வற்புறுத்தினார்‌. 
முடிவில்‌ சாஸ்த்ரியார்‌ ஒப்புக்கொண்டார்‌. ஊருக்குத்‌ திரும்புவ 
தற்கு முந்தி அப்போது காசியிலே வாஸம்‌ செய்துகொண் 
டிருந்த அஹோபில பண்டிதர்‌ என்ற மஹாப்‌ பண்டிதரிடம்‌ 
வேதாந்த சாஸ்த்ர அப்யாஸம்‌ பண்ணினார்‌. 


பிறகு, ஸொந்த ஊருக்கே புறப்பட்டார்‌. பழைய ஸ்னேஹி 
தர்களைப்‌ பார்க்க எண்ணி மஹாராஷ்ட்ரா வழியாக வந்தார்‌. 
அப்புறம்‌ தமிழ்நாட்டுக்கு வருவதற்காகக்‌ கர்நாடகத்தை டச்‌ 
பண்ணினபோது, அப்போது மைஸூர்‌ மஹாராஜாவாயிருந்த 
ஒரு க்ருஷ்ண ராஜ உடையா அம்மு ஆஸ்தானத்தை 
சாஸ்த்ரிகள்‌ அலங்கரிக்க வேண்டுமென்று ரொம்பவும்‌ கேட்டுக்‌ 
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அங்கேயே நிறுத்திக்கொண்டுவிட்டார்‌. 


அதிலிருந்து சாஸ்த்ரிகளுக்கு மைஸுூர்‌ ராஜா யதேஷ்ட 
மாக ஸம்பாவனைகள்‌ செய்து வந்தார்‌. 


அப்படியிருந்தும்‌ அவரிடமும்கூட சாஸ்த்ரிகள்‌ தம்முடைய 
“இன்டிபென்டென்ட்‌' மனப்பான்மையை ஒரு ஸமயம்‌ நிலை 
நாட்டிக்‌ காட்டினார்‌. 


மைஸுூரிலிருந்தபோதுதான்‌ குட்டி. சாஸ்த்ரி ஸோம யாகம்‌ 
செய்து யஜ்வா ஆனது. இதையறிந்த உடையார்‌, 'வாஜபேய 
யாகம்‌ செய்கிறவருக்கு ராஜாவே குடைபிடிக்க வேண்டு 
மென்று இருக்கிறது. எனக்கு அந்த பாக்யத்தைத்‌ தருவதற்காகத்‌ 
தாங்கள்‌ ஒரு வாஜபேயம்‌ பண்ணவேண்டும்‌” என்று கேட்டுக்‌ 
கொண்டார்‌. 


ஆனால்‌ குட்டி சாஸ்த்ரிகள்‌, “பாச்சாத்யா்கள்‌ (மேல்‌ நாட்டி 
னர்‌) கையில்‌ மாட்டிக்‌ கொண்டு காலம்‌ இருக்கிற இருப்பில்‌ 
முறை தப்பாமல்‌ யாகம்‌ பண்ணுவது மிகவும்‌ ச்ரமமாயிருக்‌ 
கிறது. பிராமண தர்மத்துக்கு நான்‌ இழைத்திருக்கக்கூடிய தவறு 
களை நிவ்ருத்தி செய்துகொள்வதற்காகவே வயிற்றில்‌ நெருப்‌ 
பைக்‌ கட்டிக்கொண்டு இந்த ஒரு யாகம்‌ பண்ணினேன்‌. 
வாஜபேயம்‌ பண்ணப்போய்‌ என்ன அபசாரத்தைச்‌ செய்யும்‌ 
படி ஆகுமோ என்று பயப்படுகிறேன்‌. ஸமூஹத்தில்‌ இதைப்‌ 
புரிஞ்சுக்கணும்‌, என்று மறுத்துவிட்டார்‌. மரியாதையாகவே 
ஆனாலும்‌, தீர்மானமாக மறுத்துவிட்டார்‌. 


ராஜாவின்‌ வார்த்தைக்குக்‌ கட்டுப்படவேண்டும்‌ என்ற 
பயமும்‌ அவருக்கில்லை; வெண்கொற்றக்குடை வேந்தனே 
தமக்குக்‌ குடை பிடிக்கத்‌ தாம்‌ அவப்ருத ஸ்நானத்துக்கு பவனி 
செல்லலாமே என்ற ஆசை, சபலமும்‌ இல்லை. 


குட்டி சாஸ்த்ரிகள்‌ நமக்கெல்லாம்‌ பந்துவைப்‌ போல. 
எப்படியென்றால்‌ அவர்‌, அவருடைய பிதா நரஸிம்ஹ 
சாஸ்த்ரி, பாட்டனார்‌ மாதவ சாஸ்த்ரி ஆகிய எல்லோரும்‌ நம்‌ 
ஸ்ரீ மடத்து வித்வான்‌௧ளாக இருந்திருப்பவர்கள்‌. வாஜ பேயத்‌ 
தில்‌ ராஜா பிடிக்கும்‌ குடை வேண்டாமென்று சொன்ன அவர்‌ 
தமது கொடையாக நம்‌ மடத்துக்கு அனுப்பி வைத்த அலங்கா 
0-0. In Public Domain. Digtized by4/uthulakshmi Research Academy 


ரக்‌ குடைகள்‌ நிறைய உண்டு! 


ஸ்வாதந்த்ரியம்‌, ஸ்வய மரியாதை இவற்றோடு பிறர்‌ 
மரியாதையைப்‌ பேணுவது, பிறர்‌ நலனைப்‌ பேணுவது, 
அன்பு ஆகிய சிறந்த குணப்பண்புகளைக்‌ கொண்ட கவிகளில்‌ 
'மஹா' பட்டம்‌ பெற்ற இரண்டு பேர்‌ கதையும்‌ “குட்டி” 
பட்டம்‌ பெற்ற இரண்டு பேர்‌ கதையும்‌ கேட்டீர்கள்‌. இன்னம்‌ 
இப்படி அனேகம்‌ பேர்‌ உண்டு. த்யாகையர்வாள்‌ சொன்னாற்‌ 
போல, “அந்தரிகி வந்தனமு”. 


ஸ்வ்ய மரியாதை என்பது கொஞ்சம்‌ கவனக்‌ குறைவாக 
இருந்துவிட்டால்‌ தற்பெருமையாகிவிடும்‌. அப்படிப்பட்ட 
ஸமயங்களில்‌ மற்றவர்களைத்‌ தூக்கி எறிந்து ஆணவமாகவே 
கூடப்‌ பேசிவிடுவதுண்டு. அதாவது மற்றவரின்‌ ஸ்வய 
மரியாதையைப்‌ பங்கப்படுத்துவதுண்டு. நல்ல கவிஞர்களாக, 
அறிந்தவர்களாக உள்ளவர்களும்‌ இப்படி ஒவ்வொரு ஸந்தர்ப்‌ 
பத்தில்‌ பண்ணியிருக்கறொர்கள்‌. காளிதாஸன்‌, கம்பன்‌ ஆகியவர்‌ 
களைப்‌ பற்றியே . இம்மாதிரியான கதைகளும்‌ இருக்கின்றன. 
அதிலும்‌ கதா ரஸம்‌ இருப்பதால்‌ சொல்கிறேன்‌. 


இந்த விஷயங்களை ‘deep-ys எடுத்துக்கொண்டு 
அவர்களை எடை போட்டுவிடக்கூடாது. அவர்களுடைய 
உயர்ந்த குணங்களும்‌ பண்புகளும்‌ பெரிய *ரிஸர்வாயர்‌ 
மாதிரித்‌ தேங்கியிருந்ததென்றால்‌, அதிலே மேல்‌ பரப்பிலே 
எப்போதோ எழுந்திருந்து அப்புறம்‌ அமுங்கிப்‌ போய்‌ விடுகிற 
அலைகள்‌ மாதிரிதான்‌ இவற்றை நினைக்க வேண்டும்‌. இப்படி 
அலை கொஞ்சம்‌ வீசுவதே ரிஸர்வாயருக்கு APS- நம்மிடம்‌ 
தற்பெருமை அலையடித்தால்‌ அது சொம்பு மாதிரி, டம்ளர்‌ 
மாதிரி இருக்கறப்ஜலன்கிஸ்‌ MRM» URE Roses களர்‌ 
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தங்களுடைய மேதாவிலாஸத்தைக்‌ “கான்்‌ஷஸாக'த்‌ 
தெரிந்து கொண்டிருந்த கவிகளும்‌ அறிஞர்களும்‌ இப்படி. மற்ற 
கவிகளையோ, பண்டிதர்களையோ, ஆதரவாளர்களான ப்ரபுக்‌ 
களையோ அலக்ஷயமாகப்‌ பேசி, பாடியிருப்பதாக அனேகத்‌ 


துணுக்குகள்‌ இருக்கின்றன. 


ஸாதாரணமாகப்‌ போட்டி, பொறாமை இருப்பது தப்பு 
தான்‌. ரொம்பத்‌ தப்புதான்‌. ஆனாலும்‌ வித்யை வளர வேண்டு 
மானால்‌ அதற்கு இதுவும்‌ உதவி பண்ணுகிறது; ஸபர்தயா 
வர்ததே வித்யா என்பார்கள்‌. ரன்னிங்‌ ரேஸில்‌ கலந்துகொண்ட 
வன்‌ போட்டி தப்பு என்று பின்னாடி நின்று விட்டால்‌ எப்படி. 
இருக்கும்‌? ஒரு மாணவன்‌ மற்றவர்கள்‌ rank எடுக்கட்டுமென்று 
போட்டி போடாமல்‌ இருந்தால்‌ ஸரியா? 


பொறாமையில்லாமல்‌ போட்டி இருப்பதுதான்‌ உத்தமம்‌. 
அதுதான்‌ ஸரி. ஆனால்‌ பெரியபண்டிதர்கள்‌, கவிகள்‌ விஷயத்‌ 
தில்‌ இந்தப்‌ பொறாமைகூட மிஞ்சிப்‌ போகாதபோது அவர்க 
ளுடைய குணசித்ரத்துக்கு ஒரு “கான்ட்ராஸ்ட்‌” (வேறுபாட்டு 
GA) தருவதாகவே அழகு செய்கிறது. மிஞ்சிப்‌ போகும்போது 
அவர்களுக்கும்‌ ஒரு குட்டு விழுந்து பாடம்‌ பெற்று அடங்கியும்‌ 
போயிருக்கிறார்கள்‌. 


காளிதாஸன்‌ யாரை எடுத்தெறிந்து பேசினானென்றால்‌, 
தன்னுடைய ஸஹ கவிகளையோ ராஜாவையோ அல்ல; அதற்‌ 
கும்‌ மேலே அம்பாளை, ஸாக்ஷாத்‌ பராசக்தியையே அப்படிப்‌ 
பேசிவிட்டான்‌! 


அவளுடைய உச்சிஷ்ட தாம்பூலம்தான்‌ அவனுக்குக்‌ கவித்வ 
சக்தியையே கொடுத்தது! “காளி-தாஸன்‌' என்பதாக அவளு 
டைய அடிமை என்றே பேர்‌ வைத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
அம்பாள்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ என்றவுடன்‌ யாரும்‌ கற்றுக்‌ கொண்டு 
சொல்லும்‌ “ச்யாமளா தண்டகம்‌” அவன்‌ வாக்கிலிருந்து வந்தது 
தான்‌. : 


ஆனாலும்‌ என்ன ஆயிற்று என்றால்‌: 


கவிகளுக்குள்ளே ரொம்பப்‌ போட்டி முற்றி, வாதத்தி 
னே படு விலகவும்‌ FANNY ம்‌ நிச்ச 
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யிக்க முடியாமல்‌ போனால்‌, அப்போது ராஜா தெய்வத்தின்‌ 
தீர்ப்புக்குத்தான்‌ விஷயத்தை விட்டு விடுவான்‌. எல்லாக்‌ 
கவிகளையும்‌ வித்வான்‌௧ளையும்‌ கோயிலுக்கு அழைத்துக்‌ 
கொண்டு போவான்‌. அங்கே பூ கட்டி வைத்து எடுத்துப்‌ 
பார்ப்பார்கள்‌. அல்லது போட்டிக்‌ கவிகளின்‌ கவிதைகளைக்‌ 
கொண்ட சுவடிகளைத்‌ தராசிலே நிறுத்துப்‌ பார்ப்பார்கள்‌. 
ஸாதாரணமாகப்‌ பார்த்தால்‌ அந்தச்‌ சுவடிக்‌ கட்டுகளில்‌ எதில்‌ 
ஜாஸ்தி கவிதைகள்‌, அதாவது ஓலைகள்‌ இருக்கிறதோ 
அதுதான்‌ அதிக எடையுள்ளதாக இருக்கும்‌. ஆனாலும்‌ இப்படி. 
தெய்வ ஸன்னிதானத்தில்‌, தெய்வமே கதி என்று அவர்கள்‌ 
அத்தனைப்‌ பேரும்‌ நம்பி, நாஸ்திக வாதமும்‌ பரிஹாஸமுமில்‌ 
லாமல்‌ பூர்ணமாய்‌ நம்பி, நிறுத்துப்‌ பார்த்தபோது, ஓலை 
'வெய்ட்டி'ல்‌ ரொம்ப லேசாயிருந்தால்கூட, எது கவிதையிலே 
உசந்த தரமானதோ அதை வைத்த தட்டுதான்‌ கீழே 
இறங்கும்‌. துளியூண்டு திருக்குறளை சங்கப்‌ பலகையில்‌ வைத்த 
தும்‌ பாக்கி அத்தனை சங்கப்‌ புலவர்களும்‌ பொற்றாமரைக்‌ 
குளத்தில்‌ விழுந்துவிட்டார்களல்லவா, அந்த மாதிரி! ஞானஸம்‌ 
பந்தர்‌ கதையிலே வருவதுபோல அனல்‌ வாதம்‌, புனல்‌ வாதம்‌ 
என்று நடத்தியும்‌ Huw சக்திகளின்‌ முடிவுக்குப்‌ போட்டியை 
விடுவதுண்டு*. அல்லது எல்லாருமாக ஸன்னிதிக்குப்‌ போய்‌ 
அப்படியே மெளனமாக ப்ரார்த்தித்து த்யானம்‌ பண்ணுவார்‌ 
கள்‌. 
அர்ச்சகரின்‌ மேல்‌ ஆவேசம்‌ ஏற்பட்டு ஈச்வர சித்தம்‌ 
தெரியும்‌. அல்லது அசரீரி கேட்கும்‌. 

காளிதாஸன்‌, பவபூதி, தண்டி இந்த மூன்று பேரில்‌ யார்‌ 
உசத்தி, அவர்களை எப்படி rank பண்ணுவது என்று வாதப்‌ 
பரீக்ஷைகள்‌ மூலம்‌ முடிவுகட்ட முடியவில்லை. அதனால்‌ 
போஜன்‌ எல்லாரையும்‌ அம்பாள்‌ ஸன்னிதானத்துக்கு அழைத்‌ 
துக்கொண்டு போனான்‌. 

அம்பாள்‌ அசரீரியாக முடிவு சொன்னாள்‌. 

“கவிர்‌ - தண்டி கவிர்‌ - தண்டி 

பவபூதிஸ்து பண்டித: 


* அருன்‌ உரை 18-வது புத்தகத்தில்‌ இடம்பெற்றுள்ள முருகனின்‌ 
à FRY யப்‌ ஈர்க்கவும்‌. 
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*தண்டியைக்‌ கவி என்று சொல்ல வேண்டும்‌. ஒரு தரத்துக்கு 
இரண்டு தரமாக நிச்சயப்படுத்தி அப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌. 
பவபூதியோ என்றால்‌: பண்டிதர்‌ என்க வேண்டும்‌' - என்று 
அர்த்தம்‌ கொடுக்கும்படியாகச்‌ சொன்னாள்‌. 


பாண்டித்யம்‌ அதிகமென்றால்‌ அனேக விஷயங்களைப்‌ 
பற்றிய அறிவு, பாஷையின்‌ இலக்கணத்தில்‌ நல்ல ஞானம்‌ 
இருப்பது என்று அர்த்தம்‌. ஆனால்‌ இலக்கணம்‌ வேறே, 
இலக்கியம்‌ வேறே! கவிக்கு ரொம்பவும்‌ விஷயம்‌ தெரிந்து, 
பாஷா சாஸ்த்ர ஞானம்‌ நிறைய இருக்கணுமென்ற அவச்ய 
மில்லை. ஹ்ருதயத்தாலே எதிலோ, ஒன்றிலே, சின்ன விஷயமா 
னாலும்‌ அதிலே, அப்படியே ஊறி ரஸத்தை அனுபவித்து, 
அதைப்‌ பெரிய grammar இல்லாவிட்டாலும்‌ மதுரமான 
லளிதமான வாக்கிலே மற்றவர்‌ ஹ்ருதயத்திலும்‌ புகும்‌ விதத்தில்‌ 
நயமாக நகாஸ்‌ செய்து சொல்கிறவன்தான்‌ கவி. பாண்டித்யம்‌ 
கவித்வம்‌ இரண்டும்‌ ஸமமாகச்‌ சேர்ந்திருந்தால்‌ விசேஷம்‌. 
ஆனாலும்‌ அவை பொதுவாகக்‌ “கவி” என்கப்பட்டவர்களில்‌ 
வெவ்வேறு 'ப்ரபோர்ஷனி'ல்‌ (விகிதத்தில்‌) தான்‌ சேர்ந்திருப்ப 
தைப்‌ பார்க்கிறோம்‌. சிலதைத்தான்‌ poetic என்னும்படியாக 
வும்‌, சிலதை scholarly என்னும்படியாகவும்‌ இருக்கிறது. 


இதிலேதான்‌. தண்டியிடம்‌ பாண்டித்யத்தைவிடக்‌ கவிதார 
ஸம்‌ அதிகம்‌ என்றும்‌, பவபூதியிடம்‌ கவிதாரஸத்தைவிட 
அறிவின்‌ கனம்‌ அதிகம்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ ஏற்படும்படியாக 
அம்பாள்‌ ரத்னச்‌ சுருக்கமாகத்‌ தீர்ப்புக்‌ கொடுத்தாள்‌. 
காளிதாஸனைப்‌ பற்றி இதில்‌ எதுவும்‌ இல்லை. 


“அப்படியானால்‌, தன்னை அவள்‌ கவிஞன்‌ என்றும்‌ வைக்‌ 
காமல்‌, அறிஞன்‌ என்றும்‌ வைக்காமல்‌ அடியோடு கழித்துக்‌ 
கட்டிவிட்டாளா?' என்று அவனுக்குப்‌ பொத்துக்‌ கொண்டு 
வந்துவிட்டது. 


அப்போதுதான்‌, கவித்வ சக்தியான சிந்தனைக்கும்‌ வாக்குக்‌ 
குமே எவள்தான்‌ மூலமோ, எவளால்தான்‌ காளிதாஸன்‌ 
ஆளானதோ அவளையே. தூக்கி எறிந்து ஒரு வார்த்தை 
சொல்லிவிட்டான்‌. நம்மைத்‌ தூக்கிவாரிப்‌ போடுகிறமாதிரி 
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“அப்படின்னா நான்‌ யார்டீ....?' என்று திட்டி ஒரு 
வார்த்தை போட்டுவிட்டான்‌. “Car (அ)ஹம்‌....; என்று 
ஸம்ஸ்க்ருதத்தலே கோபமாகக்‌ கேட்டுவிட்டான்‌. 


அவன்‌ அவஸரப்பட்டுவிட்டான்‌! தண்டியையும்‌, பவபூதி 
யையும்‌ பற்றிச்‌ சொன்னதோடு அம்பாளுடைய 
'ஜட்ஜ்மென்ட்‌' முடிந்துவிடவில்லை. அதைத்‌ தொடர்ந்து காளி 
தாஸனைப்‌ பற்றியும்‌ அவள்‌ சொல்வதற்குத்தான்‌ இருந்தாள்‌. 
ஆனால்‌ ஒருத்தர்‌ கவிஞர்‌, இன்னொருத்தர்‌ அறிஞர்‌ என்று 
அவள்‌ சொன்னவிட்டு, இனிமேலே சொல்ல எதுவுமில்லை 
என்று காளிதாஸன்‌ அவஸரப்பட்டுவிட்டான்‌. பரதேவதை 
யைத்‌ துச்சமான வார்த்தை சொல்லிவிட்டான்‌. 


அதற்காக அவள்‌ கோபம்‌ கொள்ளவேயில்லை. 


நம்‌ குழந்தையை நாம்‌ ஏதோ அலக்ஷயப்படுத்திவிடுகி 
றோம்‌; ரொம்பவும்‌ கார்யமாயிருந்ததில்‌, அது சொல்ல வந்த 
தைக்‌ காதில்‌ போட்டுக்‌ கொள்ளாமலிருந்து விடுகிறோம்‌. 
அதனாலே அது கோபித்துக்கொண்டு போய்‌ உம்மென்று 
உட்கார்ந்துவிடுகிறது. அந்தக்‌ குழந்தைக்காக அடுப்பிலே 
பக்ஷணம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருந்ததால்தான்‌ நாம்‌ அது சொல்ல 
வந்ததை கவனிக்காதது. பக்ஷணம்‌ பண்ணியானதும்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு போய்‌, “உர்உர்‌' என்று உட்கார்ந்திருக்கிற குழந்தைக்‌ 
குக்‌ கொடுக்கிறோம்‌. “வேண்டாம்‌, Gurl’ என்று வாரி நம்‌ 
மூஞ்சியிலேயே அடிக்கிறது. அதனிடம்‌ நமக்குக்‌ கோபமா 
வருகிறது? 'ராஜாப்‌ பயலே! உனக்கு இத்தனை  ரோஷமா? 
உன்னைக்‌ கவனிக்காத இந்த அசட்டு அம்மாவை நன்னா அடி! 
என்று குனிந்து காட்டத்தானே தோன்றுகிறது? 


அம்பாளுக்கும்‌ அவளுடைய குழந்தையான காளிதாஸன்‌ 
ஒிறியதில்‌ கோபமே வரவில்லை; பெருமைதான்‌ பட்டாள்‌! 


“நான்‌ யாருடீ?...' என்று அவன்‌ கேட்டதற்குப்‌ பதிலாக, 


“த்வமேவாலும்‌, த்வமேவாஹம்‌, 
த்வமேவாஹம்‌ ந ஸம்சய: 
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“நீ நானேதான்‌, நீ நானேதான்‌, நீ நானேதான்‌. இதில்‌ 
ஸந்தேஹமேயில்லை' என்று ஒரு தரத்துக்கு மூன்று தரமாக 
ஸந்தேஹத்துக்கிடமில்லாமல்‌ சொல்லிவிட்டாள்‌. 


“நீ நானேதான்‌', அல்லது, “நீயேதான்‌ நான்‌' என்று. சொல்ல 
வேண்டும்‌ (த்வம்‌ ஏவ-நீயேதான்‌; அஹம்‌-நான்‌). 


குறுக்கே சீறிக்கொண்டு இவன்‌ கேட்டிருக்காவிட்டால்‌ 
அவளாக என்ன சொல்லியிருப்பாளோ? “ஒரு கவி நிஜமான 
கவி, இன்னொரு கவி அறிஞர்‌' என்று சொன்ன அப்புறம்‌, 
இவன்‌ (காளிதாஸன்‌) இரண்டும்‌ பூர்ணமாகச்‌ சேர்ந்த பண்டித 
கவி' என்றெ மாதிரி ஏதாவது “ட்ரிப்யூட்‌' (பாராட்டு) கொடுப்‌ 
பதோடு நிறுத்திக்‌ கொண்டிருப்பாளேோ என்னவோ? அவன்‌ 
கோபத்தில்‌ இடை மறித்ததாலேயே, அவனைத்‌ “தானே” என்று 
உச்சிக்‌ கோடிக்கு உசத்திச்‌ சொல்லிவிட்டாள்‌! 


பண்டிதர்களுடைய அறிவெல்லாம்‌ அடங்கிய ஞானம்‌ 
அவள்தான்‌. ஜ்ஞாநதா, ஜ்ஞாநவிக்ரஹா (ஞானமளிப்பவள்‌, 
ஞானவடிவினள்‌) என்று ஸஹஸ்ர நாமத்தில்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கிறது. கவிதா ரஸத்துக்கும்‌ அவள்தான்‌ மூலம்‌. தைத்திரீயத்‌ 
Dak பரமாத்ம தத்வமாகச்‌ சொன்ன ரஸம்‌ அவள்தான்‌. 
ரஸஜ்ஞா, ரஸசேவதி: அதாவது, ரஸமறிந்த ரஸிகை, ரஸம்‌ 
நிரம்பிய களஞ்சியம்‌ - என்று ஸஹஸ்ரநாமம்‌ சொல்கிறது. 
இப்படி இரண்டும்‌ சேர்ந்திருப்பதில்‌ தனக்கு ஸமம்‌, தானேகூட, 
யாரென்றால்‌ காளிதாஸன்தான்‌ என்றாளாம்‌! 


“தான்‌ இப்படிப்‌ பாராட்டிச்‌ சொன்னதில்‌, ஏதோ ஒரு 
ஸமயம்‌ தற்பெருமை என்றில்லாமல்‌ எப்போது பார்த்தாலும்‌ 
மண்டைக்கனம்‌ பிடித்தவனாக காளிதாஸன்‌ ஆகிவிட்டால்‌ 
என்ன பண்ணுவது? அப்படி ஆகிவிடக்‌ கூடாது' என்பதால்‌ 
இன்னொரு ஸந்தர்ப்பதிலே அம்மாள்‌ அவனை ஓர்‌ இறக்கு 
இறக்கவும்‌ செய்தாள்‌. 


இப்போது பவபூதிக்கும்‌ காளிதாஸனுக்கும்‌ மட்டும்தான்‌ 
போட்டி. இந்த ஸமயம்‌ தராசிலே இரண்டு பேர்‌ கவிதையை 
யும்‌ எதிரெதிர்‌ தட்டுகளில்‌ வைத்து அம்பாள்‌ ஆலயத்தில்‌ 
வடை ப Ee eS a ar ல்‌ ப ஆ மகம 
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எடைபோட்டுப்‌ பார்க்கத்‌ தீர்மானமாயிற்று. ஏதோ ஒரு விஷய 
மாக போஜன்‌ இரண்டு பேரையும்‌ கவி பண்ணச்‌ சொன்னதில்‌ 
தான்‌ எது உசத்தி என்று அவனாலும்‌ ஸதஸாலும்‌ சர்த்தாக்கிச்‌ 
சொல்லத்‌ தெரியாமல்‌ அம்பாள்‌ சித்தத்துக்கு விட்டது. 
போஜனே ஒரே அளவான ஓலை நறுக்குகளில்‌ இரண்டுபேர்‌ 
கவிதையையும்‌ எழுதி எதிரெதிர்த்‌ தட்டுக்களில்‌ வைத்தான்‌. 


அம்பாள்‌ தர்ம ந்யாயமாகக்‌ கவிதைகளின்‌ தரத்தில்‌ சித்தத்‌ 
தைச்‌ செலுத்தியதில்‌ பவபூதியின்‌ தட்டு மேலாகவும்‌, காளிதாஸ்‌ 
னுடையது . கீழாகவும்‌ போக ஆரம்பித்தது. அதாவது 
காளிதாஸனுக்கே வெற்றி சேர இருந்தது. 


உடனே அம்பாள்‌, கவிதைகளை மட்டும்‌ ந்யாயமாகச்‌ 
Fig SAS காட்டிவிட்டால்‌, கவிகளை அந்யாயமாகச்‌ சர்‌ 
கெட்டுப்போகப்‌ பண்ணுவதாகிவிடுமென்று நினைத்தாள்‌. 
“இப்போதும்‌ காளிதாஸனே ஜயித்தால்‌ அப்புறம்‌ ரொம்பவும்‌ 
மண்டைக்கனம்‌ ஏறி வீணாய்விடுவான்‌. அதேபோல, ரொம்ப 
வும்‌ 'சரக்கு' உள்ள பவபூதியும்‌ ஏற்கெனவே கொஞ்சம்‌ 
மறைமுக இறக்கலாக “பண்டித'ப்‌ பேர்‌ வாங்கினது போதா 
தென்று, இப்போது நேராகக்‌ காளிதாஸனுக்குத்‌ தோற்றுப்‌ 
போனால்‌ மனஸ்‌ உடைந்து சீர்குலையும்படி ஆகும்‌. இரண்டு 
குழந்தைகளையுமே இப்படி ஆக விடப்படாது” என்று நினைத்‌ 
தாள்‌. க்ஷணகாலம்தான்‌, அல்லது அதைவிடவுங்கூடக்‌ குறைவு. 
அம்பாளானதால்‌ அதற்குள்‌ இப்படி நினைத்து, தராசுத்‌ தட்டு 
கள்‌ ஏறி இறங்குவதை மாற்றுவதற்கும்‌ அந்த க்ஷணத்துக்குள்‌ 
ளேயே ஒரு வழியை நிச்சயம்‌ செய்துகொண்டாள்‌. 


அழகுக்கு அழகு செய்பவளான பரதேவதை ஸர்வாலங்கார 
பூஷிதையாக இருப்பவள்‌. அவள்‌ தலையில்‌ - சோகத்தில்‌ - 
பின்னலின்‌ உச்சியில்‌ புஷ்பம்‌ வைத்துக்கொண்டிருப்பது மட்டு 
மில்லை; காதின்‌ மேலேயும்‌ ஒரு புஷ்பத்தைச்‌ சொருகிக்‌ 
கொண்டிருப்பாள்‌. (லலிதா)ஸஹஸ்ரநாம வர்ணனையில்‌ 
இப்படி இருக்கிறது: கேசத்தில்‌ சம்பகம்‌, அசோகம்‌, புன்னாகம்‌, 
ஸெளகந்திகம்‌ ஆகிய புஷ்பங்களைச்‌ சூடிக்‌ கொண்டிருப்பவள்‌ 
என்று முதலில்‌ வருகிறது: கம்பகா புத்தக அக்‌ eon ee 
லஸத்‌- ப A. ரெம்‌ ஓ. மனலைக்‌ காள்ளை 
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வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறவள்‌ என்று வருகிறது: கதம்ப - 
மஞ்ஜரீ - க்லுப்த - கர்ணடபூர - மநோஹரா. 


நம்‌ கதை நடந்தபோது இம்மாதிரி கல்ஹாரம்‌ என்ற 
குவளை மலரை அம்பாள்‌ காதின்மேல்‌ அணிந்துகொண்டிருந் 
தாள்‌. 


பவபூதியின்‌ தட்டு மேலே திளம்பியபோது, அந்தக்‌ காதுப்‌ 
பூவை ஸரி செய்து கொள்கிறதுபோல்‌ விரலாலே மெதுவாக 
அழுத்திக்கொண்டாள்‌. அப்படிப்‌ பண்ணுவதிலேயே ஸாமர்த்‌ 
தியமாக அந்தப்‌ புஷ்பத்திலிருந்த தேன்‌ சொட்டைச்‌ சுண்டி 
விட்டு அது போய்‌ நேரே பவபூதியுடைய ஏட்டின்‌ மேலே 
விழும்படிச்‌ செய்துவிட்டாள்‌! 


கவிதா 'ரஸம்‌' என்று தேனை நினைத்துத்தான்‌ சொல்கி 
றோம்‌. மதுர ஸ்வரூபிணியான அம்பாளுடைய செவிப்‌ பூவின்‌ 
தேன்சொட்டு விழுந்த கனத்தில்‌, பவபூதியுடைய கவிதையில்‌ 
குறைந்த ரஸம்‌ 'மேக்‌-அப்‌' ஆகிவிட்டது. சட்டென்று அவனு 
டைய கவிதை (தட்டு) கீழே இறங்கி, காளிதாஸன்‌ கவிதை 
உயரே போயிற்று. கவிஞர்களை எடுத்துக்கொண்டாலோ 
இதற்கு நேர்மாறாக பவபூதிக்கு உயர்வு கிடைத்தது; காளிதா' 
ஸனை ஓர்‌ இறக்கு இறக்கினதாக ஆயிற்று! 


ஆனால்‌ உடனேயே காளிதாஸனுக்கு அம்பாள்‌ செய்த 
“ட்ரிக்‌ புரிந்துவிட்டது. எப்படிப்‌ புரிந்தது என்றால்‌ அவளே, 
“நானேதான்‌ நீ! என்று சொல்லியிருந்தாளோ, இல்லையோ? 
அவள்‌ வாக்கு பொய்க்குமா? அவளாகவே இருந்து அவளு 
டைய கார்யத்தைப்‌ புரிந்துகொண்டுவிட்டான்‌! 


உடனே இதை அஆசுகவிதையாகப்‌ பாடியும்விட்டான்‌. 


ஆனால்‌ முன்னே அவஸரப்பட்டுத்‌ திட்டினானே, அப்படித்‌ 

திட்டியா பாடினான்‌? இல்லை. உண்மையில்‌ ஸுபீரியராக 

இருந்த அவனுடைய கவிதையை அவள்‌ மட்டப்படுத்தினதற்‌ 

காக அவன்‌ திட்டியிருந்தால்கூடத்‌ தப்பு என்று சொல்ல 

முடியாது. ஆனால்‌ இப்போது திட்டாமல்‌, கொஞ்சம்கூடக்‌ 
்‌ T ; MURUD y * m என்‌ 
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அம்பாளுடைய காதணியான கல்ஹாரத்தின்‌ தேனால்‌ அவள்‌ 
பவபூதியின்‌ கவிதைக்கு கனம்‌ கொடுத்ததைப்‌ பாடினான்‌!* 


நல்லறிவு உதித்ததாலேயே (அதுவும்‌ அவள்‌ க்ருபைதான்‌) 
மனஸ்‌ மாறி இப்படிப்‌ பாடினான்‌. 'நீயும்‌ நானும்‌ ஒன்று' என்ற 
வள்‌ இப்போது பக்ஷபாதமாகப்‌ பண்ணினாளென்றால்‌ ஏன்‌? 
அவளைத்‌ தவிரத்‌ தான்‌ வேறில்லை என்று இல்லாமல்‌ தனக்கு 
அஹங்காரம்‌ தலை தூக்குகிறதே, அந்தக்‌ கனத்தை இறக்கத்‌ 
தான்‌ பவபூதியின்‌ பாடலுக்குக்‌ கனம்‌ தந்தாள்‌ என்று புரிந்து 
கொண்டான்‌. அதனாலேயே இதைத்‌ தன்‌ பாக்யமாய்‌ நினைத்‌ 
துப்‌ பாடினான்‌. 


“அப்படியா விஷயம்‌?' என்று உடனே பவபூதி காளிதாஸ்‌ 
னுக்கு நமஸ்காரம்‌ செய்ய, காளிதாஸன்‌ போஜனிடம்‌ சொல்லி 
பவபூதிக்கு நூறு மத்தகஜங்களை ஸம்பாவனை செய்யச்‌ 
செய்தானாம்‌! 


போட்டியும்‌ பொறாமையுமாய்‌ இருந்த இரண்டு மஹா 
கவிகள்‌ இப்படி ஓற்றுமையானதைத்‌ தெரிந்துகொள்ள நம்‌ 
மனஸாக்கு மிகவும்‌ ஸந்தோஷமாயிருக்றெது! 


அப்புறம்‌ காளிதாஸனுக்கு நல்ல அடக்கமுண்டாயிற்று. 
அவையடக்கமாக அவன்‌ செய்துள்ள ச்லோகங்களைப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌ தெரியும்‌. உதாரணமாக, “ரகுவம்ச'த்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ 
இப்படி ஒரு காவ்ய முயற்சியில்‌ தான்‌ இறங்கியிருப்பது ஏதோ 
ஒரு சின்னப்‌ படகைக்‌ கொண்டு கடக்க முடியாத ஸமுத்ரத்தைக்‌ 
கடக்கப்‌ புறப்படுவது போலத்தான்‌; ரகுவம்ச இலகனின்‌ 
கதையை எழுதிய வால்மீகி போன்ற உயர்ந்த கவிகளே ஸாதிக்‌ 
கக்கூடிய இந்தக்‌ கார்யத்தில்‌ தான்‌ முயற்சி பண்ணுவது நல்ல 
நெட்டையானவனே பறிக்கக்கூடிய பழத்துக்கு ஒரு குள்ளன்‌ 


k அஹோ மே ஸெளபாக்கியம்‌ மம ௪ பவபூதேச்ச பணிதம்‌ 
தடாயாம்‌ ஆரோப்ய ப்ரதிபலதி தஸ்யாம்‌ Aud I 
இராம்‌. தேவீ ஸத்ய: ச்ருதி-கலித-கல்ஹார-கலிகா 
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கை நீட்டிப்‌ பார்ப்பது போலத்தான்‌ என்று விநயமாகச்‌ சொல்‌ 
கிறான்‌. 


கம்பருக்கும்‌ இப்படிக்‌ கொஞ்சம்‌ “தான்‌' ஜாஸ்தியான 
போது, தமிழ்நாட்டைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ ஸரஸ்வதி அவதா 
ரம்‌ எனத்தக்க ஒளவை அவருடைய “தானை இறக்னெதாகக்‌ 
கேள்விப்பட்டிருப்பீர்கள்‌. 


தண்டுக்கு நன்னாலு இலையாக முளைக்கிற ஆரைக்கரை 
யைக்‌ கம்பர்‌ பார்த்தாராம்‌. அதன்‌ பேரைச்‌ சொல்லாமல்‌ புதிர்‌ 
போட்டு ஓளவை' கண்டுபிடிக்கிறாளா என்று பார்க்க நினைத்‌ 
தாராம்‌. “ஒரு காவில்‌ நாலிலைப்‌ பந்தலடீ' என்று அவளை 
“அடீ போட்டுச்‌ சொல்லிவிட்டாராம்‌. தனக்கு அவர்‌ டெஸ்ட்‌ 
வைத்ததே தப்பு, அதிலும்‌ ‘ge’ போட்டது மஹாத்‌ தப்பு 
என்று அந்தப்‌ பாட்டிக்குக்‌ கோபமான கோபம்‌ வந்து, 
“ஏட்டேகா லட்சணமே!” என்று ஆரம்பித்து கம்பருக்கு ஒரே 
“அர்ச்சனை யாய்ப்பண்ணி 'ஆரை அடா சொன்னாய்‌ அது?” 
என்று முடித்தாளாம்‌. “அடீ என்று ஆரை அடா சொன்னாய்‌?” 
என்று பதிலுக்கு 'டா' போட்டுப்‌ பழி வாங்கினது மட்டுமல்லா 
மல்‌, ஆரைக்‌ கீரையையும்‌ தான்‌ புரிந்து கொண்டதை “அரை, 


அதாவது, யாரை அடா' என்று கேட்டதன்‌ மூலம்‌ தெரிவித்து 


விட்டாளாம்‌! இப்படிக்‌ கதை. 


“எட்டே கால்‌ லக்ஷணம்‌' என்ன, எப்படி? தெரியுமோல்‌ 
லியோ?* 

அப்புறம்‌ அந்தக்‌ கம்பர்‌, எத்தனை அடக்கமாக ஆனார்‌ 
என்பதற்கு அவருடைய ராமாயணத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ 
போதும்‌. ராமர்‌ உள்பட அவர்‌ அவதரித்த ரகு வம்சத்தின்‌ 
கதையைத்‌ தான்‌ பாட முயல்வது பெரிய ஸமுத்ரத்திலே 
குட்டிப்‌ படகை இறக்குகிறது போல என்று காளிதாஸன்‌ 
சொன்னானென்றால்‌, கம்பரோ ராம சரித்ரத்தைத்‌ தாம்‌ பாட 
நினைப்பது கஷ$£ரஸாகரத்தை ஒரு பூனை நக்கி நக்கிக்‌ குடித்தே 


€ முதல்‌ ஸர்கம்‌ - ச்லோகம்‌ 2, 3. 
k ௮! என்பது எட்டுக்கும்‌, ‘ar என்பது காலுக்கும்‌ இலக்கமாகும்‌. எனவே 


‘T REMAP UE DSa Dizet +i RES: (Se 
“எட்டேகா லக்ஷணமே!' nee குறிப்பிட்டாள்‌. ate mesons” 
உ 


தீர்த்துவிட நினைப்பதுபோலத்தான்‌ என்று சொல்லியிருக்‌ 
இறார்‌.* அவ்வளவு அடக்கம்‌ வந்துவிட்டது! 


ஸரி, அந்த ஓளவையாருக்கும்‌ 'தான்‌' முற்றிவிடப்படாதே! 
அதை இறக்னெ கதையும்‌ கேட்டிருப்பீர்கள்‌. 


ஸுப்ரஹ்மண்ய ஸ்வாமிதான்‌ அப்படி இறக்கியவர்‌. அவள்‌ 
போகிற வழியில்‌ மாட்டுக்காரப்‌ பையனாக வந்து ஒரு நாவல்‌ 
மரத்தின்‌ மேலே உட்கார்ந்து கொண்டிருந்தார்‌ முருகன்‌. 
பாட்டி! சுட்ட பழம்‌ வேணுமா? சுடாத பழம்‌ வேணுமா? 
எதைப்‌ பறிச்சுப்‌ போடட்டும்‌?” என்று கேட்டார்‌. 


மஹாமேதையான ஒளவைக்கே பழம்‌ எப்படிச்‌ சுடுமென்று 
புரியவில்லை. இருந்தாலும்‌ சூடாக இருக்கிற பழத்தைக்‌ 
கேட்பானேன்‌ என்று சுடாத பழம்‌ கேட்டாள்‌. 


ஸுப்ரஹ்மண்யர்‌ நன்றாகக்‌ கனிந்த பழமாய்ப்‌ பார்த்துப்‌ 
பறித்துப்‌ போட்டார்‌. 

உள்ளே கொஞ்சம்‌ "கொள கொள” என்று ஆகியிருந்ததால்‌ 
அது பூமியிலே நன்றாய்ப்‌ பதிந்து மண்‌ ஒட்டிக்கொண்டது. 


ஒளவை மண்போக அதை ஊதினாள்‌. 


ஸ்வாமி கலகலவென்று சிரித்து, “பாட்ட! பழம்‌ சுடறதால்‌ 
தானே ஊதறே?' என்று கேட்டார்‌. 


ஒளவைக்கு ஆச்சர்யமாகவும்‌ வெட்கமாகவும்‌ ஆகிவிட்டது. 
“ஆனானப்பட்ட கம்பர்‌ மாதிரியானவர்களை ஒரு கை பார்த்த 
நாம்‌, ஒரு மாட்டுக்காரப்‌ பையனிடமல்லவா தோற்றுப்‌ போய்‌ 
விட்டோம்‌? நல்ல வஜ்ரம்‌ பாய்ந்த கருங்காலி மரத்தைக்கூட 
ஒரே போடாகப்‌ போட்ட கோடாலி ஒரு வாழை மரத்தை 
வெட்டமுடியாமல்‌ அனமாதிரி அல்லவா இருக்கிறது! 


“கருங்காவிக்‌ கட்டைக்கு நாணாக்கோ டாலி 
இருங்கதலித்‌ தண்டுக்கு நாணும்‌” 


ஏடு omaa pigtizgr ahulak Research Academy - 
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என்று நினைத்து அதிலிருந்தே பாடம்‌ பெற்று, இனிமேலே 
அடங்கியிருக்க வேண்டுமென்று தீர்மானித்தாள்‌. கனியாத 
தன்னைக்‌ கனிவித்துக்‌ கொள்ளவே இது பாடமென்று எடுத்துக்‌ 
கொண்டாள்‌. 


உடனேயே ஸுப்ரஹ்மண்யர்‌ நிஜமான ரூபத்தை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு அவளுக்கு நிரம்ப அனுக்ரஹம்‌ செய்து, எதெது 
கொடியது, எதெது இனியது, எதெது பெரியது, எதெது 
அரியது என்று ஒவ்வொன்றைப்‌ பற்றியும்‌ அவளைப்‌ பாட 
வைத்துக்‌ கேட்டுப்‌ பாராட்டினார்‌! 


கவிதைப்‌ புலமைச்‌ செருக்கில்‌ ரொம்பவும்‌ உக்ரமாகப்‌ 
போனதை வில்லிப்புத்தூரார்‌ கதையில்‌ கேள்விப்படுகிறோம்‌. 
புலவர்களையெல்லாம்‌ வாதுக்குக்‌ கூப்பிட்டு, அதிலே தோற்‌ 
றுப்‌ போனவர்களின்‌ காதையே அவர்‌ மிகவும்‌ க்ரூரமாக 
அறுப்பது வழக்கம்‌ என்று சொல்கிறார்கள்‌. அருணகிரிநாதர்‌ 
தான்‌ அவரைக்‌ 'கந்தரந்தாதி' பாடி ஜயித்தார்‌. ஜயித்ததற்காக, 
அவர்‌ மற்றவர்களைப்‌ பண்ணின மாதிரி இவர்‌ அவரைப்‌ 
பண்ணாமல்‌, அவருக்கு அடக்கம்‌ வரும்படியாகவே உபதேசம்‌ 
பண்ணி, விட்டுவிட்டார்‌. அதனால்தான்‌ “கருணைக்கு 
அருணகிரி” என்று சொல்வது. 


நீலகண்ட தீக்ஷிதர்‌ பல விதத்தில்‌ பெரியவர்‌. குடிப்‌ 
பெருமையை எடுத்துக்‌: கொண்டால்‌ பரமேச்வரனின்‌ அம்ச 
பூதரான அப்பைய தீக்ஷிதரின்‌ தம்பிக்குப்‌ பேரர்‌. படிப்பு, 
அனுஷ்டானம்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ சிறந்தவர்‌. மஹாவித்வான்‌. 
நல்ல பக்தர்‌. பதவியிலும்‌ பெரியவர்‌. மஹால்‌, மஹால்‌ என்று. 
மதுரையிலே சொல்கிற மஹாலையும்‌, மீனாக்ஷி கோயில்‌ புது 
மண்டபத்தையும்‌ கட்டிய திருமலை நாயகருக்கு மந்த்ரியாக, 
அவருக்கு வலது கை மாதிரி விளங்கியவர்‌. குணஸம்பத்தும்‌ 
நிரம்பப்‌ பெற்றவர்‌. இப்படிப்பட்டவரும்‌ ஒரு ஸமயம்‌ தன்‌ 
ஸ்தானம்‌, யோக்யதை, குலம்‌ முதலியவற்றினாலே உயர்வு 
மனப்பான்மை அடைந்துவிட்டதாக இருக்கிறது. 


தீக்ஷிதரின்‌ - காலத்தில்‌ . அதாவது ' 16-ம்‌ நூற்றாண்டின்‌ 
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ஜில்லா பழமார்நேரி க்ராமத்தில்‌ மஹாதேவ சாஸ்த்ரிூ என்ற 
மஹா பண்டிதர்‌ இருந்தார்‌. பாண்டித்யம்‌ குறைவில்லாமலிருந்‌ 
தும்‌ தீகஷிதரைப்‌ போல இவருக்கு எல்லா ஜனங்களிடையேயும்‌ 
ப்ரக்யாதி இல்லை. பண்டிதருலகுக்கு இவருடைய பெருமை 
தெரியும்‌. 


பழமார்நேரிக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ ஐராவதேச்வரர்‌ கோயில்‌ 
இருக்கிறது. அங்கே அலங்காரேச்வரி என்று அம்பாள்‌ இருக்‌ 
கிறாள்‌. அந்த அம்பாளைத்தான்‌ மஹாதேவ சாஸ்த்ரி நல்ல 
பக்தியோடு வழிபட்டுக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. ப்ரார்த்தனை 
அப்யாஸத்தில்‌ அவர்‌ நன்றாக ஊறிப்‌ போய்‌ நாளாவட்டத்தில்‌ 
அவருக்கு அலங்காரேச்வரியின்‌ உத்தரவுகள்‌ கிடைக்க ஆரம்பித்‌ 
தன. 


புத்ர ஸந்ததி இல்லை என்ற குறை அவருக்கு இருந்தது. 
இதற்காக ப்ரார்த்தித்தபோது மதுரைக்குப்‌ போய்‌ அங்கே 
பராசக்தியின்‌ பரிபூரண சைதன்ய விலாஸத்தோடு விளங்கும்‌ 
மீனாக்ஷியம்மனை ஆராதனை செய்யும்படி. அவருக்கு உத்தர 
வாயிற்று. 


அப்படியே மதுரைக்குப்‌ போனார்‌. மீனாம்பிகையைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ அவளிடம்‌ ஆழ ஈடுபட்டு ஆராதித்துவர 
ஆரம்பித்துவிட்டார்‌. 


தீக்ஷிதர்‌ ஏற்கெனவே அவரைப்‌ பற்றிக்‌ கேள்விப்பட்டிருந்‌ 
தார்‌. இப்போது அவர்‌ மதுரை வந்திருப்பது தெரிந்தது. 
அவரை ஸந்திப்பதற்கு ஆசைப்பட்டார்‌. ஆனாலும்‌... 


மஹாபெரியவர்களானாலும்‌ பதவி, ஸ்தானம்‌ என்பவை 
எவரையும்‌ எப்போதேனுமாவது கொஞ்சம்‌ “அசக்கி விடும்‌. 
ஆனதால்‌ தீக்ஷிதருக்கு, மந்த்ரி பதவியிலிருந்த தாம்‌ தம்முடைய 
அந்தஸ்துக்குக்‌ குறைவில்லாமலே சாஸ்த்ரிகளைப்‌ பார்க்கணு 
மென்ற எண்ணம்‌ ஏற்பட்டது. மஹாதேவ சாஸ்த்ரிகளே 
பேட்டிக்குக்‌ கேட்டு அனுப்புவாரா என்று எதிர்பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. ஆனால்‌ சாஸ்த்ரிகளுக்கோ, மீனாக்ஷியை 


ப ப ப ப வப ப ப பப ப பபப பபப டப்ப பபப படப்பட 
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தர்சனம்‌ பண்ணினதிலிருந்து அவளுடைய ஆராதனையைத்‌ 
தவிர எந்தச்‌ சிந்தனையுமில்லை. 'அவாளைப்‌ பார்ப்போமா, 
இவளைப்‌ பார்ப்போமா?” என்ற ஆசை கொஞ்சமுமில்லை. 


எல்லாம்‌ அறிந்த அம்பாளே - அவள்‌ ஸகல வித்யா 
ஸ்வரூபிணியானதால்‌ - இந்த இரண்டு மஹாவித்வத்‌ குழந்தை 
களும்‌ ஸந்திப்பதற்கு ஸங்கல்பம்‌ பண்ணினாள்‌. இதனால்‌, 
வித்வத்தோடு விநயமும்‌ இருந்தாலே ஒருவருக்கு அழகு என்று 
இக்ஷிதரும்‌, “அவர்‌ மூலமாக லோகமும்‌ தெரிந்துகொள்ளப்‌ 
' பண்ணணுமென்று நினைத்து, ஸம்பவங்களை உருவாக்கினாள்‌! 
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i வைள ல nan ப 
அடுத்த புத்தகத்தில்‌... 

பண்பாடு என்கிற. தலைப்பின்‌ கீழ்க்‌ கட்டுரை 
தொடர்வதுடன்‌ தேவரும்‌ தொழும்‌ தெய்வம்‌ 


என்கிற தலைப்பின்‌ ழும்‌ கட்டுரைகள்‌ இடம்‌ 
பெறுகின்றன. ல்‌ 
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